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Abstract 

Background and Objectives: “Beipiao (北漂)” is the term used to refer to people from other regions who move 

to work in Beijing, and this people group represents marginal people, and Beipiao is a social phenomenon widely 

recognized in China. The Chinese series “Remembrance of Things Past” is the series reflecting the real 

contemporary social conditions, that Beipiao people face in an engaging way. This research aimed to analyze 

Chinese social reflections through “Beipiao (北漂)” people in this Chinese series to understand contemporary 

Chinese society.   
Methods: This research employed a qualitative methodology, and the researcher team gathered data through an 

analysis of four female characters who represent Beipiao people. The data were collected from the series 

broadcast on YouTube. The analysis was based on the concepts of the Beipiao group and the social reflections 

depicted through series, films, and literature. The findings were presented descriptively.   
Results: The results found that there are eight aspects of Chinese social reflections: 1) the struggle to work in 

the capital for a better life; 2) the job competition, which involves slander and pressure; 3) the exploitation by 

employers; 4) the family values, which differ from traditional concepts; 5) the different rights in educational welfare; 

6) the expectation of receiving assistance with medical care in the capital from Beipiao people; 7) the emphasis 

on material objects to create an image under the influence of the environment, and 8) the friendship among 

Beipiao people, who support each other in times of hardship, wish each other well, and think of each other. These 

reflections can be divided into two issues: those that represent social problems and those that do not. Additionally, 

the researchers found that the social reflections in the series illustrate the phenomenon of change among four 

groups of Beipiao people under the pressure of the surrounding oppressive society: (1) those who succeed; (2) 

those who are striving to improve their qualities of life; (3) those who change their mindsets and return to their 

hometowns, and (4) those who choose to end their lives.   
Application of this study: The social reflections help understand the contemporary Chinese society through 

Beipiao people. The study result provides a beneficial insight in the field of sociology, and it is beneficial to gaining 

an understanding of complex and contemporary Chinese society in a broader dimension.   
Conclusions: The study of Beipiao people in the Chinese series “Remembrance of Things Past” leads to the 

reflections of society in eight aspects. Those that are social problems, such as inequality in rights and opportunity 

in education, medical treatment, workplace exploitation, resulted from an imbalanced economic and social system 

and those that are not social problems, such as friendship-based relationship, supporting each other and the 

determination in the Beipiao people’s lives even in difficult circumstances. The reflections illustrate the lives of a 

group of people who experience success, failure, loneliness, pressure, and complicated relationships amidst the 

urban environment of the capital in contemporary Chinese society.   

บทคัดยอ 

ท่ีมาและวตัถปุระสงค:์ กลุ่มคน “เป่ยเพยีว (北漂)” เป็นคําเรยีกกลุ่มคนต่างถิน่ทีเ่ขา้ไปทํางานในเมอืงปักกิง่ โดยคน

กลุ่มน้ีเปรยีบเสมอืนเป็นตวัแทนของกลุ่มคนชายขอบ และเป่ยเพยีวถอืเป็นปรากฏการณ์ทางสงัคมทีรู่จ้กักนัโดยทัว่ไปใน

ประเทศจนี ซึ่งซีรสี์จนีเรื่อง Remembrance of Things Past เป็นซีรสี์ทีส่ะทอ้นสภาพสงัคมจรงิในยุคสมยัใหม่ทีก่ลุ่มคน

เป่ยเพยีวตอ้งเผชญิในเมอืงหลวงไดอ้ย่างน่าสนใจ งานวจิยัน้ีจงึมวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาภาพสะทอ้นทางสงัคมจนีผา่นกลุม่

คนต่างถิ่นที่เขา้ไปทํางานในเมืองปักกิ่ง ซึ่งเรยีกว่าเป่ยเพียว จากซีรสี์จนีเรื่องดงักล่าว เพื่อเขา้ใจสภาพสงัคมจีนใน 
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วิธีการศึกษา: งานวจิยัน้ีเป็นงานวจิยัเชงิคุณภาพ คณะผูว้จิยัรวบรวมขอ้มลูจากตวัละครหญงิ 4 ตวัละครหลกัทีเ่ป็นกลุ่ม

คนเป่ยเพยีวจากซรีสี ์ซึ่งเผยแพร่ผา่นช่องทางยูทูป (YouTube) โดยวเิคราะหผ์า่นแนวคดิเกี่ยวกบักลุ่มคนเป่ยเพยีว และ

ภาพสะทอ้นสงัคมทีป่รากฏผา่นซรีสี ์ภาพยนตร ์วรรณกรรม และนําเสนอผลการวจิยัแบบพรรณนาวเิคราะห ์   
ผลการศึกษา: ผลการศึกษาพบภาพสะท้อนสังคมจีน 8 ด้าน ได้แก่ 1) การต่อสู้ ดิ้นรนในเมอืงหลวงเพื่อมชีวีิตที่ดี  

2) การแขง่ขนัในทีท่าํงาน ซึง่มกีารใส่รา้ยป้ายส ีและมคีวามกดดนั 3) การถูกเอารดัเอาเปรยีบจากนายจา้ง 4) ค่านิยมเรื่อง

การมคีรอบครวัของกลุ่มคนเป่ยเพยีวซึง่มคีวามคดิ แตกต่างกบัแนวคดิดัง้เดมิ 5) สทิธิก์ารไดร้บัสวสัดกิารดา้นการศกึษาที่

แตกต่างกัน 6) ความคาดหวังที่จะได้รบัการช่วยเหลือเรื่องการรกัษาพยาบาล ในเมืองหลวงจากกลุ่มคนเป่ยเพียว  

7) การให้ความสําคญักบัวตัถุเพื่อสรา้งภาพลกัษณ์ภายใต้อทิธพิลของสภาพแวดล้อม 8) มติรภาพของคนเป่ยเพยีวที่

ช่วยเหลอืกนัในยามทุกขย์าก หวงัดต่ีอกนัและนึกถงึกนั ซึ่งภาพสะทอ้นขา้งต้นสามารถจําแนกได้เป็น 2 ลกัษณะ ได้แก่ 

ภาพสะท้อนที่เป็นปัญหาสงัคมและภาพสะท้อนทีไ่ม่เป็นปัญหาสงัคม นอกจากน้ี คณะผู้วิจยัมขีอ้ค้นพบว่าภาพสะทอ้น

สงัคมทีป่รากฏในซรีสี์แสดงใหเ้หน็ปรากฏการณ์การเปลี่ยนแปลงของกลุ่มคนเป่ยเพยีว 4 ประเภทภายใต้สภาพสงัคมที่

กดดนัรอบดา้น ได้แก่ (1) คนที่ประสบความสําเรจ็ (2) คนที่อยู่ระหว่างการฝ่าฟันเพื่อยกระดบัคุณภาพชวีิต (3) คนที่

เปลีย่นความคดิและกลบัไปใชช้วีติทีบ่า้นเกดิ และ (4) คนทีเ่ลอืกจบชวีติ    
การประยุกตใ์ช้: ภาพสะทอ้นสงัคมทีป่รากฏทาํใหเ้ขา้ใจสงัคมจนีในยุคปัจจบุนัผา่นกลุ่มคนเป่ยเพยีว ซึง่เป็นประโยชน์ใน

การศกึษาทางด้านสงัคมวทิยา และเป็นประโยชน์ต่อการเขา้ใจสภาพสงัคมจนีปัจจุบนัทีซ่บัซ้อนในมติิทีก่ว้างขึน้ได้เป็น

อย่างด ี  
บทสรุป: การศกึษากลุ่มคน “เป่ยเพียว (北漂)”  ในซีรสี์จนีเรื่อง Remembrance of Things Past ทําให้มองเหน็ภาพ

สะทอ้นสงัคมทัง้หมด 8 ด้าน แสดงใหเ้หน็ภาพสะทอ้นทีเ่ป็นปัญหาสงัคม เช่น ปัญหาความเหลื่อมลํ้าเรื่องสทิธิแ์ละโอกาส

ในการเขา้ถงึการศกึษา การรกัษาพยาบาล การถูกเอารดัเอาเปรยีบในทีท่าํงาน ซึง่เป็นผลจากระบบเศรษฐกจิและสงัคมที่

ไม่สมดุล และภาพสะท้อนที่ไม่เป็นปัญหาสังคม เช่น ความสัมพันธ์เชิงมิตรภาพ การสนับสนุนซึ่งกันและกัน และ 

ความมุง่มัน่ในชวีติของกลุ่มคนเป่ยเพยีว แมใ้นสถานการณ์ทีย่ากลําบาก ซึ่งกล่าวไดว้่าภาพสะทอ้นได้แสดงใหเ้หน็ชวีติ

ของกลุ่มคนทีม่ที ัง้ความสาํเรจ็ ความลม้เหลว ความเหงา ความเครยีด ความกดดนั และความสมัพนัธอ์นัซบัซอ้นทา่มกลาง

เมอืงหลวงในสงัคมจนียุคใหม ่ 
 

บทนํา (Introduction) 
 

ซอฟตพ์าวเวอร ์(soft power) ถอืเป็นสือ่กลางในการเผยแพร่สงัคมและวฒันธรรมทีห่ลายประเทศใช ้ซึง่ Matapitak (2023) 

กล่าวถงึสื่อบนัเทงิจนีว่ารฐับาลจนียกระดบัอุตสาหกรรมบนัเทงิใหเ้ป็นหน่ึงในเสาหลกัทางเศรษฐกจิ โดยอุตสาหกรรมสรา้งสรรค์

กลุ่มดจิทิลัถูกนํามารวมอยู่ในแผนพฒันาเศรษฐกจิฉบบัที ่13 ของประเทศจนีถงึปี ค.ศ. 2020 และการร่างแผนพฒันาเศรษฐกจิ

ฉบบัที ่14 ซึง่เป็นฉบบัปัจจุบนั รฐับาลยงัคงมุ่งสร้างความกา้วหน้าใหแ้ก่อุตสาหกรรมบนัเทงิภายในประเทศ แต่ภายใต้นโยบาย 

การผลกัดนั ยงัคงมกีรอบการกาํกบัดแูลทีช่ดัเจนและเคร่งครดั ทาํใหล้ะครและภาพยนตรท์ัง้หมดตอ้งไดร้บัการอนุมตัจิากหน่วยงาน

ภาครฐัทีเ่กีย่วขอ้งก่อนเผยแพร่ จงึกล่าวไดว้่าสือ่บนัเทงิทีผ่ลติและส่งออกใหช้าวต่างชาตลิว้นเป็นสือ่บนัเทงิทีท่างการจนีตรวจสอบ

เน้ือหาแล้วทัง้สิ้น ทัง้น้ีในช่วงปี ค.ศ. 2021 ซีรีส์จีนเรื่อง Remembrance of Things Past《我在他乡挺好的》ซึ่งหมาย 

ความว่า “ฉันใชช้วีติอยู่ต่างถิน่ กด็นีะ” ไดเ้ผยแพร่ทัง้ในและต่างประเทศ ซรีสีด์งักล่าวไดส้ะทอ้นใหเ้หน็สภาพสงัคมจนีของกลุ่มคน

กลุ่มหน่ึงทีเ่ป็นคนต่างถิน่ และยา้ยเขา้ไปทํางานในปักกิง่ ซึง่เรยีกว่าคนเป่ยเพยีว (北漂) อย่างน่าสนใจ โดย “เป่ยเพยีว” ทีเ่ป็น

จุดเริม่ตน้ของซรีสีเ์รื่องน้ีเป็นปรากฏการณ์ทางสงัคมทีรู่จ้กักนัโดยทัว่ไปในประเทศจนี ซึง่ใชเ้รยีกคนต่างถิน่ ทีเ่ขา้ไปทาํงานในเมอืง

ปักกิ่งแต่ไม่มทีะเบียนบ้านในปักกิ่ง เปรียบเสมือนตวัแทนของกลุ่มคนชายขอบ (Marginal people) 0

1 อีกทัง้ยงัเป็นซรีีส์ที่ได้รบั 

รางวลัผลงานการเผยแพร่ในต่างประเทศยอดเยี่ยมประจําปี ค.ศ. 2021 ซีรีส์ดงักล่าวได้บอกเล่าเรื่องราวการเติบโตของคน 

เป่ยเพยีวทัง้เรื่องความรกั มติรภาพ และครอบครวั ซึง่ทําใหค้นทีม่ปีระสบการณ์การต่อสูใ้นต่างแดนไดส้มัผสักบัซรีสี ์“แบบซมึซบั  

(沉浸式)” และปลุกความรูส้กึร่วมของผูช้มทีใ่ชช้วีติในต่างแดน ทําให้พวกเขารู้สกึว่าไม่ได้มเีพยีงตนเองทีก่ําลงัต่อสู ้ซรีสีไ์ดร้บั 

การกล่าวถึงอย่างกว้างขวางหลังจากที่ได้เผยแพร่ไปทัว่โลกกว่า 195 ประเทศ และเว็บไซต์หนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษของ 

                                                           
1 Office of the royal society (2007) ไดใ้หค้วามหมายของคนชายขอบไวว้่า คนชายขอบ คอื คนทีอ่ยู่ห่างไกลจากสงัคม มกัหมายถงึผูท้ีไ่ม่ไดร้บัการดู

และไม่ไดร้บับรกิาร หรอืความคุม้ครองจากรฐัอย่างทีค่นอื่น ๆ ไดร้บั เป็นคนทีต่้องดูแลตนเองและมวีฒันธรรมของตนเองทีอ่าจแตกต่างจากวฒันธรรม

ของคนทีอ่ยูใ่นเมอืง 
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รฐับาลจีน China Daily《中国日报》เขยีนบทความแนะนํา และมีการค้นหาในช่องยูทูบ (Youtube) สูงถึง 9,000,000 ครัง้ 

(Hunan Provincial Radio and Television Bureau, 2022) นอกจากน้ียงัมกีารกล่าวถงึซรีสีเ์รื่อง Remembrance of Things Past 

ในหลายดา้น เช่น (1) จุดเด่นของซรีสี ์ประเดน็แรกคอืซรีสีเ์รื่องน้ีจบัจุดความเจบ็ปวดของยุคสมยัปัจจุบนัไดอ้ย่างแม่นยาํ แสดงให้

เหน็ความกดดนัและอารมณ์ทีว่ยัรุ่นยุคน้ีตอ้งเผชญิในเมอืงหลวง ประเดน็ทีส่องคอืซรีสีเ์รื่องน้ีสรา้งภาพลกัษณ์ของวยัรุ่นยุคใหม่ที่

ต้องเผชญิปัญหาทีเ่ป็นความจรงิทางดา้นความสมัพนัธใ์นครอบครวั คู่รกั และมติรภาพ ประเดน็ทีส่ามคอืมคีวามเป็นศลิปะขัน้สงู 

เน่ืองจากเป็นซรีสีส์ ัน้ทีเ่ล่าเรื่องผ่านตวัละครหลายตวัอย่างสมบูรณ์แบบ (2) จุดเริม่ต้นในการผลติซรีสีค์วามยาวตอนละ 70 นาท ี

รวม 12 ตอน โดยสรา้งผ่านแนวคดิการใชก้ลุ่มคน “เป่ยเพยีว” เป็นจุดเริม่ต้นในการสาํรวจเกีย่วกบัเรื่องราวการเตบิโตของผูห้ญงิ 

มติรภาพระหว่างผูห้ญงิ ความผูกพนัทางครอบครวั รวมถงึความสมัพนัธอ์นัใกลช้ดิ เพื่อสะทอ้นใหผู้ช้มไดเ้หน็ถงึความไม่สมบรูณ์

แบบบางอย่างในชวีติ (3) สะท้อนปัญหาที่แท้จรงิหลายปัญหาผ่านรายละเอยีดและตวัละคร ซึ่งกล่าวได้ว่าเป็นซรีีสท์ี่สร้างจาก

ประเดน็ปัญหาสงัคมสมยัใหม่เรื่องหน่ึง (China Writers Association, 2022) 

ทัง้น้ีจากการทบทวนวรรณกรรม ภาพยนตร์เป็นการสื่อสารที่มีอิทธิพลมากในปัจจุบนั เป็นช่องทางที่มีศกัยภาพใน 

การบรรจุข่าวสารจํานวนมากและถ่ายทอดออกมาในระยะเวลาอนัสัน้ อกีทัง้ยงัสามารถถ่ายทอดข่าวสารทีม่ลีกัษณะใกลเ้คยีงกบั

โลกความเป็นจรงิ มคีวามเกีย่วขอ้งกบัค่านิยมทางสงัคมและความรู ้ผูช้มภาพยนตรจ์งึมไิดเ้พยีงแต่ชมภาพยนตรเ์ท่านัน้ แต่เป็น

การชมและตคีวามมาตรฐานความประพฤตขิองตวัละคร ซึง่ค่อย ๆ กลายเป็นแบบอย่างหรอืกรอบอา้งองิสาํหรบัผูช้มทีอ่าจนําไปใช้

เป็นแนวทางในการกระทําของตนอกีทอดหน่ึง (Prommikabut, 1991) และจากงานวจิยัทีศ่กึษาเกีย่วกบัซรีสีเ์รื่อง Remembrance 

of Things Past เช่น การวเิคราะหส์าเหตุทีซ่รีสีเ์ป็นทีนิ่ยมอย่างมากผ่านมุมมองการรบัรู้อารมณ์ของผูช้ม (Nie, 2022) การสรา้ง

ภาพลกัษณ์ผูห้ญงิในซรีสี ์ผ่านมุมมองวฒันธรรมทอ้งถิน่ (Wang and Ma, 2022) การศกึษาสตรนิียมในเมอืงหลวงของประเทศจนี

ในปัจจุบนั ผ่านกรณีศกึษาซรีสี ์Remembrance of Things Past (Yan, 2023) โดยสว่นใหญ่เป็นการวเิคราะหส์าเหตุการเป็นทีนิ่ยม 

ภาพลกัษณ์ของผู้หญิง และสตรีนิยม และงานวิจยัที่มีการศึกษาภาพสะท้อนสงัคมจากซีรีส์หรือภาพยนตร์ เช่น Tunintaraarj 

(2020) ศกึษาภาพสะทอ้นปัญหาสงัคมผ่านภาพยนตรข์องบงจุนโฮ Engchuan & Numtong (2022) ศกึษาการสะทอ้นปัญหาสงัคม

ผ่านการดดัแปลงเรื่องสัน้สู่ภาพยนตร์เซยีงหน่ีว์เซยีวเซยีว และ Kiranawat & Chermanchonlamark (2023) ศกึษาภาพสะทอ้น

ปัญหาสงัคมผ่านซรีสีเ์รื่อง Black Mirror ต่างเป็นการศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมทีแ่ตกต่างในหลากหลายมติ ิดว้ยเหตุน้ีคณะผูว้จิยัจงึ

ยงัไม่สามารถตอบคาํถามวจิยัไดว้่าสงัคมจนีทีก่ลุ่มคนเป่ยเพยีวตอ้งเผชญิเป็นอย่างไร 

คณะผูว้จิยัจงึเลง็เหน็ถงึความสาํคญัในการศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจากสือ่ และสนใจศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจนีผ่านซรีสี์

เรื่อง Remembrance of Things Past ซึ่งถือเป็นความน่าสนใจของซรีีสเ์รื่องน้ีที่ได้ถ่ายทอดความเป็นจรงิของสภาพสงัคมผ่าน 

ตวัละคร จากความน่าสนใจหลายประการและช่องว่างทางการวจิยัทีพ่บ จงึทําใหส้นใจศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมผ่านตวัละครทีเ่ป็น

กลุ่มคน “เป่ยเพยีว” ในซรีสีเ์รื่องดงักล่าวซึง่สรา้งภายใตแ้นวคดิการสะทอ้นใหเ้หน็ปัญหาทีแ่ทจ้รงิ แสดงถงึความกดดนัและอารมณ์

ที่วยัรุ่นยุคน้ีต้องเผชญิ แสดงถึงปัญหาความสมัพนัธ์ในครอบครวั คู่รกั และมติรภาพ เพื่อให้เขา้ใจเกี่ยวกบัสงัคมจนีที่กลุ่มคน 

เป่ยเพยีวเผชญิและเพื่อเป็นประโยชน์ต่อการเขา้ใจสงัคมจนีในยุคปัจจุบนั 
 

วตัถปุระสงคก์ารศึกษา (Research Objectives) 

 

เพื่อศกึษาภาพสะท้อนทางสงัคมจนีผ่านกลุ่มคนเป่ยเพยีว จากซรีสีจ์นีเรื่อง Remembrance of Things Past และเพื่อให้

เขา้ใจสภาพสงัคมจนีในยุคปัจจุบนั 

 

วิธีการศึกษา (Research Methods) 

 

บทความวิจัยฉบับน้ีเป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (qualitative research) ซึ่งวิเคราะห์ภาพสะท้อนทางสงัคมจากกลุ่มคน 

เป่ยเพยีวทีป่รากฏในซรีสี ์ 
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1. ขอบเขตและแหล่งข้อมูลท่ีใช้ในการศึกษา  

กําหนดการศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจนีจากกลุ่มคนเป่ยเพยีวในซรีสีเ์รื่อง Remembrance of Things Past ซึ่งเผยแพร่ใน 

ปี ค.ศ. 2021 รวม 12 ตอน ผ่านชอ่งทางยทูบู (Youtube) เน่ืองดว้ยเป็นซรีสีท์ีส่ะทอ้นการใชช้วีติในเมอืงหลวงและปัญหาทางสงัคม

จนีในยุคปัจจุบนั และเป็นช่องทางทีง่่ายต่อการเขา้ถงึ  

โดยศกึษาภาพสะทอ้นจากบทสนทนาของตวัละครหญงิ 4 ตวัละครหลกั ไดแ้ก่ เฉียวซเีฉิน (乔夕辰) จีห้นานจยา (纪南嘉) 

สี่ว์เหยียน (许言) และหูจิงจงิ (胡晶晶) ซึ่งทัง้สี่ตัวละครมเีงื่อนไขร่วมกนั คือ การเป็นกลุ่มคนเป่ยเพียว เน่ืองด้วยซีรสี์เรื่อง

ดงักล่าวเป็นการสรา้งผ่านแนวคดิกลุ่มคน “เป่ยเพยีว” และมจีุดเริม่ต้นเป็นเรื่องการเตบิโตของผูห้ญงิและมติรภาพระหว่างผูห้ญงิ 

โดยมโีครงเรื่อง องคป์ระกอบดา้นฉากและเหตุการณ์เป็นขอ้มูลประกอบการวเิคราะห ์และไม่นําประเดน็เรื่องภาษาของภาพยนตร ์

มุมมองของผูจ้ดัทาํมาเป็นขอบเขตการวจิยั 

2. เครือ่งมือท่ีใช้ในการศึกษา 

การวจิยัน้ีใช้แบบบนัทกึภาพสะท้อนสงัคมเป็นเครื่องมอืในการวจิยั ซึ่งประกอบด้วยขอ้มูล 4 ส่วน ได้แก่ ตอน ตวัละคร  

บทสนทนา ฉากและเหตุการณ์ โดยเป็นการบนัทกึขอ้มลูแบบยดืหยุ่น  

3. การเกบ็รวบรวมข้อมูล 

การรวบรวมขอ้มูลในการวจิยัดําเนินการผ่าน 2 กระบวนการหลกั ไดแ้ก่ (1) เกบ็รวบรวมขอ้มูลจากซรีสีท์ ัง้ 12 ตอนผ่าน

ช่องทางยูทูบ โดยใช้วธิกีารแบบสงัเกต หาบทสนทนาสําคญัที่สะท้อนสงัคม และบนัทกึภาพสะท้อนสงัคมในแบบบนัทกึข้อมูล  

ซึง่เป็นการเกบ็ขอ้มลูตามประเดน็ทีก่าํหนดในแบบบนัทกึภาพสะทอ้นสงัคม (2) เกบ็รวบรวมขอ้มลูจากขา่วและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง

เพื่อใชเ้ป็นเครื่องมอืประกอบการวเิคราะหแ์ละสงัเคราะหข์อ้มลู 

4. การวิเคราะหข์อ้มูล 

บทความวจิยัฉบบัน้ีวเิคราะหภ์าพสะทอ้นสงัคมจนีจากตวัละครกลุ่มคนเป่ยเพยีว ผ่านแนวคดิเกี่ยวกบักลุ่มคนเป่ยเพยีว 

และภาพสะทอ้นสงัคมทีป่รากฏในซรีสี ์ภาพยนตร ์และวรรณกรรม โดยไดส้งัเคราะหภ์าพสะทอ้น และประมวลผลตามวตัถุประสงค ์

รวมถงึนําเสนอขอ้มลูแบบพรรณนาวเิคราะห ์(descriptive analysis) 

5. นิยามศพัทเ์ฉพาะ 

กลุ่มคนเป่ยเพียว หมายถึง กลุ่มคนต่างเมืองที่เขา้ไปอาศยัหรอืทํางานในเมอืงปักกิ่ง โดยกลุ่มคนเหล่าน้ีไม่มบี้านและ 

สาํมะโนประชากรเป็นชาวเมอืงปักกิง่ 

6. ข้อตกลงเบือ้งต้น 

งานวจิยัน้ี มขีอ้ตกลงเบือ้งตน้ ดงัน้ี (1) ถ่ายถอดเสยีงภาษาจนีเป็นภาษาไทยโดยอา้งองิเกณฑก์ารถ่ายถอดเสยีงภาษาจนี

แมนดารนิ ด้วยอกัขรวธิไีทยของคณะกรรมการสบืค้นประวตัิศาสตร์ไทย ในเอกสารภาษาจนี สํานักเลขาธกิารนายกรฐัมนตร ี 

พ.ศ. 2543 และ (2) เขยีนตวัอกัษรจนีกํากบัการถ่ายถอดเสยีงเฉพาะครัง้แรกที่ปรากฏ หลงัการนัน้จะใช้ขอ้ความภาษาไทยใน 

การถ่ายถอดเสยีง 

 

วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง (Literature Review) 

 

คณะผูว้จิยัอาศยัแนวคดิเป็นกรอบในการศกึษา 2 แนวคดิ ไดแ้ก่ กลุ่มคนเป่ยเพยีว และภาพสะทอ้นสงัคมทีป่รากฏผ่านซรีสี ์

ภาพยนตร ์และวรรณกรรม รายละเอยีดดงัน้ี  

1. กลุ่มคนเป่ยเพียว 

“เป่ยเพยีว” เป็นคาํทีรู่จ้กักนัโดยทัว่ไปในประเทศจนี Zhang (2008) กล่าวว่าเป่ยเพยีวเป็นคาํทีเ่กดิขึน้ในช่วงปลายทศวรรษ 

1980 ในช่วงแรกหมายถงึกลุ่มคนต่างถิน่ทีเ่ขา้ไปทํางานเกีย่วกบัดา้นวฒันธรรมและการแสดงทีปั่กกิง่ โดย Chen (2008) กล่าวว่า

เน่ืองด้วยจํานวนคนต่างถิ่นที่ย้ายเขา้ไปในปักกิง่ค่อย ๆ เพิม่มากขึน้ กลุ่มคนเป่ยเพยีวจงึหมายถึงกลุ่มคนที่หลากหลายยิง่ขึน้  
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ซึง่ Su (2018) กล่าวว่าการเปลีย่นแปลงของยุคสมยัและการพฒันาของเศรษฐกจิ ทาํใหก้ลุ่มคนเป่ยเพยีวค่อย ๆ กลายเป็นกลุ่มทีม่ี

จาํนวนมาก และนกัศกึษามหาวทิยาลยั “เป่ยเพยีวทีเ่กดิในช่วงปี ค.ศ. 1990” แตกต่างจากกลุ่มคนเป่ยเพยีวในช่วงแรก บณัฑติจาก

มหาวิทยาลัยที่เป็น “เป่ยเพียวที่เกิดในช่วงปี ค.ศ. 1990” มีการศึกษาสูง และมีความต้องการด้านคุณภาพชีวิตที่สูงขึ้น  

ซึง่พจนานุกรมจนี《现代汉语》ไดอ้ธบิายความหมาย ของคาํว่าเป่ยเพยีวว่า เป่ยเพยีว หมายถงึ คนจากต่างถิน่ทัว่ประเทศทีม่า

ทํางานในปักกิง่ และแสวงหาการพฒันา แต่ไม่มทีะเบยีนบา้นในปักกิง่ ส่วนใหญ่เป็นคนวยัหนุ่มสาว และโดยทัว่ไปแลว้ไม่มงีานที่

มัน่คงและไม่มทีีพ่กัอาศยัถาวร (Institute of Linguistics, 2021) 

ทัง้น้ี เกี่ยวกบัการแปลความหมายตรงตัวของคําว่า “เป่ยเพียว” CRI Online (2013) ได้ให้คําอธิบายความหมายว่า  

“เป่ย” แปลว่าเหนือ ในที่น้ีหมายถึงกรุงปักกิง่ซึ่งมชีื่อภาษาจนีว่าเป่ยจงิ (北京) ส่วนคําว่า “เพยีว” แปลว่าลอยตวั ซึ่งกลุ่มคน 

เป่ยเพยีว หมายถงึ กลุ่มคนทีไ่ม่มทีะเบยีนบา้นและไม่มบีา้นในกรุงปักกิง่ แต่ทํางานทีก่รุงปักกิง่ บางคนมกีารศกึษาสงู มรีายไดด้ ี

แต่บางคนเรียนหนังสอืไม่สูงมาก มรีายได้น้อยหรือเป็นกลุ่มคนใช้แรงงานหรือเกษตรกร โดยที่ไม่มทีี่อยู่อาศยัเป็นหลกัแหล่ง  

ต้องเช่าบ้านและย้ายบ้านบ่อย เหมือนลอยตัวในกรุงปักกิ่ง สําหรบักลุ่มคนที่มีรายได้ไม่มากในบ้านเกิดและอยากหางานทํา 

ทีก่รุงปักกิง่เพื่อใหม้รีายไดม้ากขึน้ เมื่อเกบ็เงนิพอสมควรแลว้กจ็ะกลบับา้นเกดิ ในขณะทีก่ลุ่มคนทีจ่บการศกึษาระดบัสงูจะไม่อยาก

กลบับ้านเกดิ เช่น กลุ่มคนที่ทํางานด้านเทคโนโลยสีารสนเทศ (IT) อนิเทอร์เน็ต การค้าระหว่างประเทศ หรอืนักร้องนักแสดง  

กลุ่มคนเหล่าน้ีจงึพยายามหาทางดิน้รนอยู่ในกรุงปักกิง่ต่อไป แมว้่าการอยู่ในกรุงปักกิง่จะตอ้งเช่าบา้นขนาดเลก็ มพีืน้ทีจ่าํกดัตาม

ชานเมือง เงินเดือนไม่มากนัก และต้องอยู่ห่างไกลจากพ่อแม่ แต่ก็มีโอกาสมากกว่าเมอืงเลก็ โดยหวงัว่าสกัวนัหน่ึงอาจจะได ้

งานทีด่ ีตําแหน่งและหน้าทีก่ารงานทีส่งูขึน้ กลุ่มคนเหล่าน้ีจงึยอมอดทนต่อความยากลําบากทุกอย่าง ซึง่คําว่ากลุ่มคนเป่ยเพยีว

ไม่ไดเ้ป็นเพยีงคาํศพัทห์รอืหมายถงึคนกลุ่มเดยีว แต่ไดก้ลายเป็นปรากฏการณ์ในสงัคมจนีปัจจุบนัแลว้ และนอกจากกรุงปักกิง่แลว้  

ในเมอืงใหญ่ต่างมปีรากฏการณ์เช่นน้ีเกดิขึน้ เช่น เซี่ยงไฮ้ กวางโจว และจากการศกึษาเกี่ยวกบักลุ่มคนเป่ยเพยีวที่เป็นวยัรุ่น  

ในปี ค.ศ. 2019 Li (2019) พบว่ากลุ่มคนเป่ยเพยีวทีเ่ป็นวยัรุ่นบางส่วนเลอืกทีจ่ะยา้ยออกจากกรุงปักกิง่เน่ืองดว้ยค่าครองชพีสูง 

สภาพแวดลอ้มไม่ด ีโอกาสในการกา้วหน้าไม่เป็นไปตามทีค่าดหวงั และในยุคสงัคมปัจจุบนั ความต้องการทีจ่ะออกจากปักกิง่ของ

กลุ่มคนเป่ยเพยีวทีเ่ป็นวยัรุ่นไดร้บัอทิธพิลจากนโยบายและปัจจยัภายนอกในระดบัหน่ึงเช่นกนั 

กล่าวไดว้่ากลุ่มคนเป่ยเพยีวปรากฏขึน้ตัง้แต่สมยัปลายทศวรรษ 1980 โดยเกดิจากอทิธพิลเรื่องการเปลีย่นแปลงทางดา้น

นโยบาย เศรษฐกจิ สงัคม สภาพแวดล้อม และโอกาสในการพฒันาส่งผลให้กลุ่มคนเป่ยเพยีวเกดิการเปลี่ยนแปลง เช่น ระดบั

การศกึษาของกลุ่มคนเป่ยเพยีว แนวคดิเรื่องการยา้ยถิน่ฐานกลบับา้นเกดิ ดงันัน้บทความวจิยัฉบบัน้ี คณะผูว้จิยัจงึนําขอ้มลูขา้งตน้

มาเป็นแนวคดิสาํคญัในการวเิคราะหแ์ละศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจนีผ่านกลุ่มคนเป่ยเพยีว 

2. ภาพสะท้อนสงัคมท่ีปรากฏผา่นซีรีส ์ภาพยนตร ์และวรรณกรรม   

จากการทบทวนวรรณกรรม พบว่าซรีสี ์ภาพยนตร ์และวรรณกรรมสามารถสะทอ้นสงัคมได ้ดงัน้ี 

2.1 ภาพสะท้อนผา่นซีรีสแ์ละภาพยนตร ์Tunintaraarj (2020) พบว่าภาพสะทอ้นปัญหาสงัคมของมนุษยแ์บง่เป็น 4 ดา้น 

ไดแ้ก่ เศรษฐกจิ การเมอืง สงัคม และสภาวะแวดลอ้มเป็นพษิ จากการศกึษาภาพสะทอ้นปัญหาสงัคมผ่านภาพยนตรข์องบงจุนโฮ 

นักวจิยัไดก้ล่าวว่าปัญหาสงัคมหมายถงึเหตุการณ์หรอืสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้จากการเปลีย่นแปลงทางสงัคมทีบุ่คคลหรอืกลุ่มคนใน

สงัคมบางกลุ่มไม่สามารถปรบัตวัและดําเนินชวีติไดอ้ย่างปกต ิEngchuan & Numtong (2022) ศกึษาเรื่องการสะทอ้นปัญหาสงัคม

ผ่านการดัดแปลงเรื่องสัน้สู่ภาพยนตร์เซียงหน่ีว์เซียวเซียว พบว่าเรื่องดังกล่าวได้เผยเรื่องราวที่ตัวละครต้องเผชิญในช่วง 

การเปลีย่นแปลงทางสงัคมของจนีในช่วงเปลีย่นผ่านระหว่างจนียุคทีม่วีฒันธรรมแบบเก่าสู่วฒันธรรมแบบใหม่ (พ.ศ. 2455-2492) 

และ Kiranawat & Chermanchonlamark (2023) พบภาพสะท้อนปัญหาสังคม 4 ด้าน ได้แก่ ด้านเศรษฐกิจ ด้านการเมือง  

ด้านสงัคม และด้านสภาวะแวดล้อมเป็นพิษ จากการศึกษาซีรีส์ Black Mirror และงานสร้างสรรค์บทภาพยนตร์ “The Writer”  

ผ่านการวเิคราะหต์วับท แนวคดิเรื่องภาพยนตรก์บัการสะทอ้นสงัคม โครงสรา้งการเล่าเรื่องในภาพยนตร ์ภาษาภาพยนตร ์และ 

สญัวทิยา 

2.2 ภาพสะท้อนสงัคมผ่านวรรณกรรม การศึกษาภาพสะท้อนสงัคมผ่านวรรณกรรม ประกอบด้วย นิทานพื้นบ้าน  

เรื่องสัน้ และประชุมนิทาน Park (2006) ศกึษาภาพสะท้อนสงัคมที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านเกาหล ีทําให้เหน็วถิีชวีติ ประเพณี 

แนวคดิ และความเชื่อของคนเกาหล ีซึง่ผลการศกึษาพบว่านิทานพื้นบา้นได้สะทอ้นภาพต่าง ๆ ของสงัคมเกาหลใีนสมยัโบราณ
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โดยเฉพาะชนชัน้สามญัไดเ้ป็นอย่างด ีและมหีลายสิง่ทีย่งัคงมอีทิธพิลต่อการดําเนินชวีติของชาวเกาหลใีนยุคปัจจุบนั Qin (2018) 

ศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจากเรื่องสัน้พบว่า ภาพสะทอ้นทีป่รากฏแสดงใหเ้หน็ 4 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นทีอ่ยู่อาศยั ดา้นความสมัพนัธข์อง

คนในสงัคมในระดบัครอบครวัและชุมชน ดา้นคุณธรรม และดา้นความเชื่อและประเพณี ซึง่การวเิคราะหภ์าพสะทอ้นคอืการศกึษา

พฤติกรรม นิสยั ทศันคติ วถิีชวีติของตวัละคร ลกัษณะสงัคมที่ตวัละครอาศยั และองค์ประกอบต่าง ๆ ของวรรณกรรมสามารถ

สะทอ้นใหเ้หน็ความเป็นจรงิทางสงัคมได ้และ Duangmala et al. (2024) ซึง่ศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจนีในประชุมนิทานโซวเสนิจี้

《搜神记》 ทําให้เห็นสภาพสังคมจีน 9 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อ ด้านพิธีกรรม ด้านคุณธรรม ด้านศาสนา ปรัชญา  

ดา้นการเมอืง การปกครอง กฎเกณฑ ์ดา้นความสมัพนัธร์ะหว่างคนกบัคน คนกบัเทพ และคนกบัสตัว ์ดา้นการแพทย ์การรกัษา

โรคโดยแพทยแ์ผนจนี ดา้นการสรา้งความแตกต่างโดยใชส้ญัญะ และดา้นวฒันธรรม รวมถงึไดข้อ้คน้พบในมุมมองของผูป้ระพนัธท์ี่

ตอ้งการนําเสนอในมุมมองความเชื่อทีเ่กีย่วขอ้งกบัเทพ ภูตผ ีปีศาจ และพธิกีรรมของสงัคมในยุคนัน้ 

กล่าวไดว้่าซรีสี ์ภาพยนตร ์และวรรณกรรม เป็นสือ่กลางทีส่ามารถถ่ายทอด บอกเล่าเรื่องราวในสงัคม สะทอ้นความเป็นอยู่ 

แนวคดิ ความเชื่อในยุคสมยัต่าง ๆ ได ้ซึง่ขอ้มลูขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ภาพสะทอ้นหลากหลายดา้น ไดแ้ก่ เศรษฐกจิ การเมอืง สงัคม 

สภาวะแวดลอ้ม วถิชีวีติ ประเพณี แนวคดิ ความเชื่อ ทีอ่ยู่อาศยั ความสมัพนัธข์องคนในสงัคม คุณธรรม พธิกีรรม ศาสนา ปรชัญา 

การรกัษาโรค และวฒันธรรม ซึง่ลว้นเป็นประโยชน์ในการนําขอ้มลูมาเป็นฐานและกรอบมุมมองการวเิคราะหเ์กีย่วกบัภาพสะทอ้น

สงัคมในงานวจิยัฉบบัน้ี  

แมว้่างานวจิยัขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ภาพสะทอ้นทางสงัคมทีห่ลากหลาย แต่อย่างไรกต็ามผลการศกึษาดงักล่าว ยงัไม่สามารถ

ตอบคําถามวจิยัได้ว่าสงัคมจนีที่กลุ่มคนเป่ยเพยีวซึ่งเป็นตวัแทนของคนชายขอบในปักกิง่ต้องเผชญิเป็นอย่างไร ดงันัน้จงึไดนํ้า

แนวคดิ มุมมองการวเิคราะหภ์าพสะทอ้นดงักล่าวมาเป็นฐานในการวเิคราะหภ์าพสะทอ้นสงัคมจนี โดยศกึษาผ่านกลุ่มคนเป่ยเพยีว

เพื่อใหเ้ขา้ใจสภาพสงัคมจนีในปัจจุบนั 

 

กรอบแนวคิดในการศึกษา (Conceptual Framework) 

 

 
Figure 1 Conceptual Framework 

(Source: Rojanawanichkij, Soontornthamniti, & Cheewawiphas, 2024) 

 

ผลการศึกษา (Research Results) 

 

จากการศกึษาภาพสะท้อนสงัคมจนีผ่านซรีสีจ์นีเรื่อง Remembrance of Things Past ผลการวเิคราะห์ได้สะท้อนให้เหน็

สภาพสงัคมจนีของกลุ่มคน “เป่ยเพยีว” 8 ดา้น ดงัน้ี 
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1. การต่อสู้ ด้ินรนทาํงานในเมืองหลวงเพื่อมีชีวิตท่ีดี 

การต่อสู ้ดิน้รนทํางานในเมอืงหลวงเพื่อมชีวีติทีด่ ีเป็นภาพสะทอ้นทีเ่หน็ไดจ้ากตวัละครหลกัทัง้ 4 ทีม่จีุดร่วมเดยีวกนั คอื 

การเดนิทางออกจากบา้นเกดิเพื่อหางานทําในเมอืงปักกิง่ดว้ยความหวงั เพื่อประกอบอาชพีทีด่ ีมชีวีติทีด่ขี ึน้ มคีวามกา้วหน้าใน

หน้าทีก่ารงาน จงึยอมต่อสูแ้ละดิน้รน ซึง่เหตุการณ์ในซรีสีไ์ดถ่้ายทอดใหเ้หน็ภาพสะทอ้นดงักล่าวผ่านการใชช้วีติของตวัละครทัง้ใน

มติขิองการเดนิทางและทีพ่กัอาศยั รายละเอยีดดงัน้ี 

1.1 การเดินทาง  

ในประเด็นเรื่องการเดินทาง ภาพสะท้อนแสดงให้เห็นการต่อสู้ ดิ้นรนของตัวละครผ่าน 2 สถานการณ์หลัก ได้แก่  

(1) การเดนิทางในเมอืงหลวงทีม่คีวามแออดั (ดงัตวัอย่างที ่1-2) และ (2) การเดนิทางดว้ยระบบขนส่งสาธารณะทีม่รีาคาถูกและ

ประหยดั (ดงัตวัอย่างที ่3)  

 

ตวัอยา่งท่ี 1 เฉยีวซเีฉินเดนิทางไปทาํงานดว้ยรถไฟใตด้นิทีม่คีวามแออดั 

乔夕辰： 那早晚高峰，手机我掏都掏不出来。 

เฉียวซเีฉิน :  ในช่วงชัว่โมงเร่งด่วนเชา้และเยน็นัน้ แมแ้ต่โทรศพัทม์อืถอืฉนัยงัลว้งออกมาไม่ไดเ้ลย 

 

             (Remembrance of Things Past, Episode 4) 

 

ตวัอยา่งท่ี 2 เฉยีวซเีฉินเดนิทางไปทาํงานดว้ยรถไฟใตด้นิทีม่คีวามแออดัและตอ้งรอนาน  

乔夕晨： 我提前了四十分钟出门都不行，光进那地铁站就进了快一个小时， 

    人潮汹涌的。 

เฉียวซเีฉิน :  แมว้่าฉนัจะออกจากบา้นก่อนเวลาสีส่บินาทแีลว้กย็งัไมโ่อเคเลย แค่เขา้ไปสถานีรถไฟใตด้นินัน้ก็

เกอืบจะหน่ึงชัว่โมงแลว้ ผูค้นมหาศาลเลย 

 

(Remembrance of Things Past, Episode 4) 

 

ตวัอยา่งท่ี 3 สีว่เ์หยยีนกล่าวถงึการเดนิทางดว้ยระบบขนสง่สาธารณะทีม่รีาคาถูกและประหยดั 

许言：  你上班下班都坐公交，而且是吃家里的，你又不用花什么钱， 

一个月两千够了吧。 

สีว่เ์หยยีน :  นายเขา้งาน เลกิงานกน็ัง่แต่รถเมล ์แลว้กก็นิขา้วบา้น นายไมต่อ้งใชเ้งนิจ่ายอะไรเลย     

     เดอืนนึงสองพนัหยวนกพ็อแลว้สนิะ 

 

(Remembrance of Things Past, Episode 9) 

จากตวัอย่างขา้งตน้ ตวัอย่างที ่1 และตวัอย่างที ่2 ซึง่เป็นบทพดูของเฉียวซเีฉินแสดงใหเ้หน็ถงึภาพเหตุการณ์ความแออดั

ของการเดนิทางในเมอืงหลวง ซึง่มคีวามแออดัจนแทบไม่สามารถหยบิโทรศพัทม์อืถอืออกจากกระเป๋าได ้และมคีวามแออดัของ

ประชากรที่ใช้ระบบขนส่งสาธารณะจงึทําให้ใช้เวลาในการเดนิทางนาน เน่ืองจากต่อรอควินานตัง้แต่ทางเขา้สถานีรถไฟใต้ดิน  

ส่วนตวัอย่างที่ 3 ซึ่งเป็นบทพูดที่สีว่์เหยยีนพูดกบัเสนิจื่อช่าง (沈子畅) 1

2 สะท้อนให้เหน็ภาพสงัคมว่าการเลอืกเดนิทางด้วยรถ

ประจําทางทีเ่ป็นระบบขนส่งสาธารณะมรีาคาถูก และสามารถประหยดัเงนิค่าใชจ้่ายได ้กล่าวไดว้่าตวัละครมกีารเลอืกใชรู้ปแบบ 

การคมนาคมทีป่ระหยดัและคุม้ค่า ซึง่ซรีสีส์ะทอ้นภาพการใชช้วีติในเมอืงหลวงทีม่ผีูค้นแออดัส่งผลใหก้ารจราจรหนาแน่น ตวัละคร

หลกัเลอืกใชร้ถสาธารณะมากกว่ารถส่วนตวั และถงึแมจ้ะมรีถไฟใตด้นิทีส่ามารถอาํนวยความสะดวกและสามารถหลกีเลีย่งปัญหา

รถตดิได ้แต่ตวัละครยงัตอ้งเจอกบัความแออดัทีเ่ตม็ไปดว้ยผูค้นบนรถไฟใตด้นิ 

                                                           
2 เสนิจือ่ชา่งคอืชือ่คนรกัของสีว่เ์หยยีน 
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1.2 ท่ีพกัอาศยั  

ในประเดน็ทีพ่กัอาศยัทีแ่สดงใหเ้หน็การต่อสูข้องคนเป่ยเพยีว เป็นภาพสะทอ้นทีแ่สดงใหเ้หน็ผ่านการเลอืกทีพ่กัอาศยัซึง่อยู่

ห่างไกลจากทีท่าํงานของตวัละครหลกั ซึง่เหน็ไดจ้ากตวัละครเฉียวซเีฉินทีต่ดัสนิใจเลอืกเช่าบา้นไกลจากทีท่าํงาน และตอ้งใชเ้วลา

เดนิทางไปทาํงานนาน แต่ตวัละครไดต้ดัสนิใจเลอืกทีพ่กัซึง่อยู่ไกลจากทีท่าํงาน เน่ืองดว้ยราคาถูก ซึง่เหน็ไดจ้ากตวัอย่างที ่4  

 

ตวัอยา่งท่ี 4 บทสนทนาของเฉยีวซเีฉินกบันายหน้าหาบา้น 

中介：  你这个预算真是不太好找。 

乔夕晨： 说实话我挺喜欢的，卧室我也特别喜欢的，就离我公司真的太远了。 

นายหน้าหาบา้น : งบประมาณทีคุ่ณตัง้ไว ้หายากจรงิ ๆ 

เฉียวซเีฉิน :   พดูจรงิ ๆ ฉนัชอบมาก หอ้งนอนฉนัชอบมากเลย เพยีงแค่ตดิตรงทีไ่กลจากบรษิทัฉนัเกนิไป 

 

(Remembrance of Things Past, Episode 4) 

ตวัอย่างขา้งต้น สะท้อนให้เหน็ว่าเฉียวซเีฉินมขีอ้จํากดัเรื่องค่าใชจ้่าย จงึกําหนดงบประมาณราคาค่าเช่าบ้านที่สามารถ 

จ่ายได ้และเมื่อมทีีพ่กัทีร่าคาเหมาะสมกบักําลงัการจ่ายกลบัเป็นทีพ่กัทีอ่ยู่ไกลจากทีท่าํงาน ซึง่ในทีสุ่ดเฉียวซเีฉินเลอืกทีพ่กัทีอ่ยู่

ไกลจากทีท่าํงานและราคาไม่สงู สง่ผลใหก้ารเดนิทางไปทาํงานลาํบากมากยิง่ขึน้ 

กลุ่มคนเป่ยเพยีวในปักกิง่ต้องต่อสูแ้ละดิ้นรนในหลายมติ ิทัง้การเดนิทางและที่อยู่อาศยั มคีวามเกีย่วขอ้ง เชื่อมโยง และ

ส่งผลต่อการใชช้วีติของตวัละครเป็นอย่างมาก แมต้วัละครต้องฝ่าฟันกบัฝงูชนทีข่ ึน้รถไฟใต้ดนิตัง้แต่เชา้เพื่อไปทํางาน และต้อง

เบยีดเสยีดกบัผูค้นบนรถไฟใตด้นิเป็นอย่างมาก แต่ตวัละครกเ็ลอืกฝ่าฟัน เลอืกเผชญิกบัชวีติเช่นนัน้เพื่อประหยดัค่าเดนิทาง ซึง่ตวั

ละครเฉียวซเีฉินเป็นตวัละครหน่ึงทีส่ะทอ้นใหเ้หน็อย่างชดัเจนถงึการต่อสู ้ดิน้รนของการใชช้วีติในฐานะคนเป่ยเพยีว แต่ยงัคงยนื

หยดัและมคีวามหวงัทีจ่ะต่อสูอ้ยู่ในเมอืงปักกิง่ต่อไป จงึอาจกล่าวไดว้่าสาํหรบักลุ่มคนเป่ยเพยีวแลว้ การใชช้วีติในเมอืงหลวงมทีัง้

ขอ้ดแีละขอ้เสยีทีต่อ้งยอมรบั ในขณะทีค่นเป่ยเพยีวมโีอกาสไดพ้ฒันาตนเอง และเลอืกชวีติในแบบทีต่นเองตอ้งการ แต่กต็อ้งเผชญิ

กบัความทา้ทายในการจดัการชวีติของตนเอง ทัง้การเลอืกทีอ่ยู่อาศยั การวางแผนและจดัการเวลาในการเดนิทาง 

2. การแข่งขนัในการทาํงาน  

ซรีสีไ์ดส้ะทอ้นใหเ้หน็ว่าสงัคมจนีมกีารแขง่ขนัในทีท่าํงานสงู ทาํใหค้นในองคก์รมคีวามกดดนัในการทาํงาน เกดิการแก่งแยง่

ตําแหน่ง หกัหลงั และใส่รา้ยป้ายสกีนั เพื่อใหอ้กีฝ่ายเสยีชื่อเสยีง และเพื่อผลกัดนัใหต้นเองไดร้บัโอกาสในการเขา้สู่ตําแหน่งงานที่

สงูขึน้ ทัง้น้ีคณะผูว้จิยัไดว้เิคราะหแ์ละสรุปภาพสะทอ้นเรื่องการแข่งขนัในทีท่ํางานเป็น 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ (1) การแก่งแย่งและใส่

รา้ยป้ายสกีนัในการทาํงาน (ดงัตวัอย่างที ่5) และ (2) ความกดดนัในการทาํงาน (ดงัตวัอย่างที ่6-7) รายละเอยีดดงัน้ี 

 

ตวัอยา่งท่ี 5 เฉยีวซเีฉินถูกเพื่อนร่วมงานใสร่า้ยป้ายส ี

乔夕晨： 我真的没有去过洗手间，报价单不是我弄丢的，我开会的时候，我还拿着呢。那

会儿麦卓卓在这儿，然后你在这儿，然后我还把报价单拿出来，然后放到你们俩

面前。 

เฉียวซเีฉิน :  ฉนัไม่ไดไ้ปหอ้งน้ําจรงิๆ ฉนัไม่ไดท้าํใบเสนอราคาหาย ตอนทีป่ระชุมฉนัยงัถอือยู่เลย ตอน 

นัน้ไม่จัว๋จัว๋2

3นัง่ตรงน้ี แลว้คุณกอ็ยู่ตรงน้ี จากนัน้ฉนัยงัหยบิใบเสนอราคาออกมาแลว้ 

วางไวห้น้าคุณทัง้สองคน 

 

(Remembrance of Things Past, Episode 2) 

ตวัอย่างขา้งต้นเป็นบทพูดทีเ่ฉียวซเีฉินพยายามอธบิาย และแสดงความบรสิุทธิใ์จใหห้วัหน้าฟังว่าตนเองไม่ไดเ้ป็นคนทํา 

ใบเสนอราคาของบรษิทัหาย และในช่วงประชุมใบเสนอราคายงัอยู่กบัตน เน่ืองดว้ยเฉียวซเีฉินถูกเพื่อนร่วมงานในทมีเดยีวกนัใส่

                                                           
3 ไมจ่ัว๋จัว๋คอืชือ่เพือ่นร่วมงานของเฉยีวซเีฉนิ 
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รา้ยว่าเฉียวซเีฉินทําใบเสนอราคาหายในวนันําเสนองาน จงึทําใหคู้่แข่งรูข้อ้มูลและชนะการเสนอราคา สรา้งความเสยีหายใหก้บั

บรษิทั ซึ่งในความเป็นจรงิแล้วไม่จัว๋จัว๋ทําหาย หลงัจากนัน้จงึขโมยใบราคาของเฉียวซเีฉินไป และบอกว่าตนเองไม่ได้ทําหาย 

ดงันัน้บทสนทนาและภาพเหตุการณ์ทีป่รากฏจงึแสดงใหเ้หน็ถงึการแก่งแย่งและใสร่า้ยป้ายสกีนัในทีท่าํงานภายใต้ความกดดนัของ

สงัคมการทาํงานทีก่ลุ่มคนเป่ยเพยีวตอ้งเจอ 

 

ตวัอยา่งท่ี 6 ความกดดนัในการทาํงานจนนอนไม่หลบัของเฉียวซเีฉิน 

乔夕晨：  睡不着，又不是有精神病，我睡不着。 

同事:   乔，这是你早上第二杯了吧，你昨晚又没睡啊。 

เฉียวซเีฉิน :  นอนไม่หลบั แลว้กไ็มไ่ดเ้ป็นโรคจตินะ ฉนันอนไม่หลบั 

เพื่อนร่วมงาน :  เฉียว น่ีแกว้ทีส่องของเชา้วนัน้ีแลว้ละส ิเมื่อคนืไม่ไดน้อนอกีแลว้หรอ  

 

(Remembrance of Things Past, Episode 6) 

 

ตวัอยา่งท่ี 7 ความกดดนัในการทาํงานจนไม่สามารถนําเสนองานไดข้องเฉียวซเีฉิน 

乔夕晨： 你是简总，我跟你不一样，我毕了业我就来易安了， 
我好不容易得到这个机会。 

简总：  输了就输了，没什么。 

เฉียวซเีฉิน :  คุณคอืหวัหน้าเจีย่น ฉนัไม่เหมอืนกบัคุณ ฉนัเรยีนจบแลว้กม็าทาํงานทีบ่รษิทัอีอ้นัเลย  

ไม่ง่ายเลยทีฉ่นัจะไดร้บัโอกาสน้ี   

หวัหน้าเจีย่น :  แพก้แ็พไ้ปส ิไม่เหน็เป็นไร  

 

(Remembrance of Things Past, Episode 6) 

ตวัอย่างที่ 6-7 ขา้งต้นแสดงให้เหน็ถึงความกดดดนัในการทํางานของเฉียวซเีฉิน ซึ่งทําให้นอนไม่หลบั และไม่สามารถ

นําเสนองานทีต่นรบัผดิชอบได ้กล่าวคอื คนืวนัก่อนนําเสนองาน เฉียวซเีฉินรูส้กึกระสบักระส่ายและนอนไม่หลบั และวนันําเสนอ

งานเฉียวซเีฉินดื่มกาแฟถึง 2 แก้ว จงึทําให้เพื่อนร่วมงานทกัหลงัจากทีเ่หน็ว่าเฉียวซีเฉินดื่มกาแฟเป็นจํานวนมาก และในวนั

นําเสนองานเฉียวซเีฉินรูส้กึกดดนัจนไม่สามารถนําเสนองานในหอ้งประชุมของบรษิทัได ้โดยบทสนทนาไดแ้สดงใหเ้หน็ว่าการที่

เฉียวซเีฉินไดร้บัโอกาสใหนํ้าเสนองานไม่ใช่เรื่องง่าย จนทาํใหเ้กดิความรูส้กึกดดนั 

ทัง้น้ีภาพสะท้อนการแข่งขนัในการทํางานได้แสดงให้เห็นความท้าทายและโอกาสของการทํางานในปักกิ่งที่กลุ่มคน 

เป่ยเพยีวต้องเผชญิ กล่าวคอื ในขณะทีปั่กกิง่เป็นเมอืงหลวง เป็นศูนยก์ลางทางเศรษฐกจิทีส่ําคญัของจนี แต่กลุ่มคนทีเ่ขา้ไปใช้

ชวีติและทํางานในปักกิง่ต้องอยู่ในสภาพแวดลอ้มทีม่กีารแขง่ขนัสงู ทุกคนต่างรูส้กึกดดนัในการทํางานและตอ้งคอยพฒันาตนเอง 

เพื่อให้สามารถทํางานสําเรจ็ได้ตามเป้าหมายและความคาดหวงัของนายจ้าง ซึ่งความกดดนัดงักล่าวส่งผลเสยีต่อสุขภาพด้วย

เช่นกนั  

ถงึแมว้่าปัจจุบนัน้ีผูค้นทีท่าํงานในปักกิง่คอืผูท้ีม่กีารศกึษาสงู มทีกัษะทีห่ลากหลายและมคีวามเฉพาะทาง แต่ยงัคงมกีลุ่ม

คนทีต่อ้งต่อสูก้บัการแขง่ขนัและเตม็ไปดว้ยความรูส้กึกดดนัในการทาํงาน เน่ืองจากการไดโ้อกาสและกา้วหน้าทางอาชพีไม่ใช่เรื่อง

ง่าย ทัง้น้ีจากผลจากสาํรวจเกีย่วกบัความกดดนัของคนจนีรุ่นใหม่ คณะผูว้จิยัพบว่าคนรุ่นใหม่ในเมอืงหลวงรูส้กึกดดนัท่ามกลาง

สงัคมทีม่กีารแขง่ขนัสงูถงึ 85.32% (MGR Online, 2024) ซึง่เป็นการยนืยนัว่าภาพสะทอ้นทีป่รากฏน้ีเป็นสิง่ทีค่นรุ่นใหมใ่นประเทศ

จนีกาํลงัเผชญิ 

3. การถกูเอารดัเอาเปรียบจากนายจ้าง 

ในบรบิทของสงัคมการทาํงาน ตวัละครในซรีสีไ์ดแ้สดงใหเ้หน็ถงึการถูกเอารดัเอาเปรยีบจากนายจา้ง กล่าวคอื หลงัจากที่

ตวัละครหูจงิจงิทํางานสาํเรจ็ลุล่วงตามทีไ่ดร้บัมอบหมาย และคาดหวงัว่าจะไดร้บัการยอมรบัจากนายจา้ง แต่นายจา้งกลบัแจง้ให ้

หจูงิจงิยื่นใบลาออก โดยไม่แจง้เหตุผลใหท้ราบ ซึง่เหน็ไดจ้ากตวัอย่างที ่8 ดงัน้ี 
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ตวัอย่างท่ี 8 หจูงิจงิสอบถามนายจา้งเกีย่วกบัเหตุผลของการถูกไล่ออก 

胡晶晶： 刘经理，我觉得公司如果要辞退我的话，也应该有个说法， 

有个理由吧, 是什么标准要辞退我呢？ 

หจูงิจงิ :   ผูจ้ดัการหลวิ ฉนัว่าถา้บรษิทัจะใหฉ้นัออกจากงาน กค็วรจะมกีารอธบิายสกัหน่อย 

มเีหตุผลสกัหน่อย ใชเ้กณฑอ์ะไรถงึไล่ฉนัออกหรอ 

                                                                       

(Remembrance of Things Past, Episode 1) 

ตวัอย่างขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ว่าหูจงิจงิไม่ไดร้บัการอธบิายว่าเหตุใดจงึถูกไล่ออก จากการวเิคราะห ์คณะผูว้จิยัสรุปการถูก

เอารดัเอาเปรยีบจากนายจา้งเป็น 2 ประเดน็ ได้แก่ (1) การไล่ออกโดยไม่แจง้เหตุผลทีช่ดัเจน กล่าวคอื หูจงิจงิถูกไล่ออกโดยที่

นายจา้งไม่แจง้เหตุผลหรอืสาเหตุใหท้ราบ สุดทา้ยหลงัจากทีห่จูงิจงิถาม ผูจ้ดัการกลบัไม่ไดแ้จง้สาเหตุทีเ่หมาะสม โดยแจง้ว่าเป็น

เพราะประสทิธภิาพในการทํางานไม่เป็นไปตามมาตรฐาน หูจงิจงิมกัเลกิงานตรงเวลา ในขณะที่เพื่อนร่วมงานทํางานล่วงเวลา  

ซึ่งในความเป็นจริงแม้หูจิงจิงจะเลิกงานตรงเวลา แต่นัน่เป็นเพราะหูจิงจิงทํางานตามที่ได้รบัมอบหมายเสร็จเรียบร้อยแล้ว  

(2) การทาํใหพ้นกังานไม่ไดร้บัสทิธติามทีก่ฎหมายแรงงานคุม้ครอง กล่าวคอื นายจา้งใหห้จูงิจงิยื่นใบลาออกเอง เพื่อใหท้างบรษิทั

ไม่ตอ้งจ่ายค่าชดเชยให ้เน่ืองดว้ยประเทศจนีมกีฎหมายแรงงานทีคุ่ม้ครองสทิธขิองพนกังาน เช่น การไดร้บัค่าชดเชยตามกฎหมาย

เมื่อถูกไล่ออก และการไดร้บัแจง้ล่วงหน้าก่อนการปลดพนกังาน ดงันัน้ 2 ประเดน็ขา้งตน้จงึแสดงใหเ้หน็อย่างชดัเจนถงึการถูกเอา

รัดเอาเปรียบ และความไม่ยุติธรรมที่ตัวละครต้องเผชิญ ซึ่งส่งผลกระทบต่อชีวิตพนักงานทัง้ในด้านการเงินและจิตใจ และ 

ความกดดนัรอบดา้นดงักล่าวไดท้าํใหห้จูงิจงิตดัสนิใจเลอืกจบชวีติลง 

4. ค่านิยมเรือ่งการมีครอบครวั 

จากการวเิคราะหภ์าพสะทอ้นเกีย่วกบัค่านิยมเรื่องการมคีรอบครวัในสงัคมจนี สะทอ้นใหเ้หน็ว่ากลุ่มคนเป่ยเพยีวมคีวามคดิ

ทีแ่ตกต่างกบัแนวคดิดัง้เดมิ ซึง่ผูห้ญงิทีเ่ป็นกลุ่มคนเป่ยเพยีวแสดงใหเ้หน็ค่านิยมเรื่องการมคีรอบครวัทีเ่ชื่อมโยงกบัหลายมติ ิเช่น 

ความพรอ้ม ความเหงา ความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน โดยตวัละครหลกั ไดแ้ก่ จีห้นานจยา สีว่เ์หยยีน และเฉียวซเีฉิน ไดส้ะทอ้น

ใหเ้หน็มุมมองในประเดน็น้ีผ่านภูมหิลงัทีแ่ตกต่างกนั ดงัน้ี 

4.1 ตวัละครท่ีมีความพรอ้มในหน้าท่ีการงานและทรพัยสิ์น  

ตวัละครจีห้นานจยาเป็นตวัละครทีม่คีวามพรอ้มในหน้าทีก่ารงานและทรพัยส์นิแต่ไม่มคีู่ครอง ซึง่สะทอ้นใหเ้หน็ว่าแมจ้ะมี

ความพร้อมทางด้านการงานและการเงิน และต้องการหาคู่ อย่างไรก็ตามการหาคู่ไม่ใช่เรื่องง่ายสําหรบัตัวละครจี้หนานจยา  

ดงัตวัอย่างที ่9  

 

ตวัอยา่งท่ี 9 บทสนทนาของจีห้นานจยากบัแม่เรื่องการหาคู ่

纪南嘉妈妈： 你弟妹她也没说错呀。三十大几了马上就奔四十了到现在连个男朋友 
都没有，你挣再多的钱，有什么用呢，那不到后来还是得给轩轩呀。 

纪南嘉： 我呀，我不爱老跟你吵这个事，我真的我都吵累了，我说没我说我不找 

了吗？我没说吧。我这不是在找的吗？我找不着嘛。 

แมข่องจีห้นานจยา :  น้องสะใภแ้กกพ็ดูถูกนะ สามสบิกว่าจะสีส่บิแลว้ตอนน้ีแมแ้ต่แฟนกย็งัไมม่ ีถงึแกจะ 

หาเงนิไดเ้ยอะกว่าน้ี แลว้จะมปีระโยชน์อะไรล่ะ สดุทา้ยกต็อ้งเอามาใหเ้ซวยีนเซวยีน3

4  

         จีห้นานจยา :    หนูอ่ะ หนูไม่อยากทะเลาะกบัแม่เรื่องน้ีแลว้ ทะเลาะจนเหน่ือยแลว้จรงิ ๆ หนูพดูหรอว่า 

  หนูไมห่า หนูไม่ไดพ้ดูนะ ไมใ่ช่ว่าหนูกาํลงัหาอยูห่รอ หนูหาไม่ไดอ่้ะ  

 

       (Remembrance of Things Past, Episode 2) 

                                                           
4 เซวยีนเซวยีนคอืชือ่หลานของจีห้นานจยา  
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ตวัอย่างขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่าแม่ของจีห้นานจยาเหน็ว่าลูกสาวของตนเองถงึวยัทีค่วรมคีู่แลว้ ซึง่จีห้นานจยาไม่ไดค้ดัคา้น

ความคดิของแม่ และคดิว่าตนเองถงึวยัทีค่วรมคีู่แลว้เช่นกนั แต่อย่างไรกต็ามแมว้่าตวัละครจะประสบความสาํเรจ็ในหน้าทีก่ารงาน 

มเีงนิ มบีา้น แต่การหาคู่ไม่ใช่เรื่องง่ายสาํหรบัจีห้นานจยา ประกอบกบัภาพเหตุการณ์เมื่อถงึเวลาเลกิงาน กลบับา้น จีห้นานจยาก็

ยงัคงตอ้งใชช้วีติทีค่่อนขา้งเงยีบเหงา เพยีงลาํพงั และเมื่อเจอปัญหาสว่นตวั จีห้นานจยากไ็ม่มคีู่คดิช่วยแกปั้ญหา ดงันัน้จงึแสดงให้

เหน็ว่าตวัละครทีม่คีวามพรอ้มในหน้าทีก่ารงานและทรพัยส์นิตอ้งเจอกบัอุปสรรคเรื่องการหาคู ่

4.2 ตวัละครท่ียงัไมพ่รอ้มในหน้าท่ีการงานและทรพัยสิ์น  

ตวัละครทีย่งัไม่พรอ้มในหน้าทีก่ารงานและทรพัยส์นิ สะทอ้นใหเ้หน็ผ่านตวัละครสีว่เ์หยยีนและเฉียวซเีฉิน ซึง่ทัง้สองตวั

ละครต่างมคีนรกั แต่หน้าทีก่ารงานและการเงนิทาํใหก้ารมคีรอบครวัของทัง้สองเป็นเรื่องยาก ดงัตวัอย่างที ่10 

 

ตวัอย่างที ่10 สีว่เ์หยยีนทะเลาะกบัเสนิจื่อช่างเรื่องทรพัยส์นิ 

许言：  沈子畅你是不是骗我呢，你说北京人怎么都那么多套房， 

你别说那么多套房，你怎么连一套房都没有。 

沈子畅： 不是，你得问我爸妈呀。再说北京人也不见得比外地人赚的更多。 

สีว่เ์หยยีน :  เสนิจื่อช่าง นายหลอกฉนัหรอืเปล่าเน่ีย นายบอกว่าคนปักกิง่มบีา้นหลายหลงั  

  นายอย่าพดูถงึบา้นหลายหลงัเลย ทาํไมแมแ้ต่บา้นสกัหลงันายกไ็มม่เีลย 

         เสนิจื่อช่าง : ไม่ใช่นะ เธอกต็อ้งถามพ่อแม่ฉนัก่อน จะว่าไปแลว้คนปักกิง่กไ็ม่ไดห้าเงนิไดเ้ยอะ 

กว่าคนต่างถิน่สกัหน่อย  

 

       (Remembrance of Things Past, Episode 9) 

ตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เหน็ว่าสี่ว์เหยียนให้ความสําคญักบัการมบี้านเป็นทรพัย์สนิของตนเอง และมองว่าคนปักกิง่ม ี

ความพร้อม มีบ้านหลายหลัง เน่ืองด้วยภูมิหลังของตัวละครสี่ว์เหยียนยังไม่พร้อมทางด้านทรัพย์สิน จึงให้ความสําคญักบั 

ความพร้อมก่อนแต่งงาน แต่เน่ืองด้วยฝ่ายชายไม่มเีงินเพียงพอที่จะซื้อบ้าน และบ้านในปักกิ่งมีราคาสูงมาก ทําให้ในที่สุด

ความสมัพนัธข์องสีว่เ์หยยีนกบัเสนิจื่อช่างตอ้งจบลง 

 

ตวัอยา่งท่ี 11 เฉียวซเีฉินพดูถงึการไม่แต่งงานของผูห้ญงิทีอ่ยู่ในเมอืงปักกิง่ 

乔夕晨： 那北京二十七，那不结婚的姑娘，多的是呢。  

เฉียวซเีฉิน :  ผูห้ญงิทีปั่กกิง่ อายุ 27 แลว้ยงัไม่แต่งงานนัน้ เยอะแยะไป  

 

     (Remembrance of Things Past, Episode 11) 

ตวัอย่างขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ว่าผูห้ญงิอายุ 27 ปีและทํางานในเมอืงหลวง แมว้่าจะถงึวยัทีค่วรแต่งงานแลว้ แต่มผีูห้ญงิอกี

จํานวนมากทีย่งัไม่แต่งงานมคีรอบครวั จงึถอืเป็นเรื่องปกตทิีต่วัละครเฉียวซเีฉินซึง่ทาํงานอยู่ในเมอืงหลวงท่ามกลางอุปสรรคและ

การฝ่าฟันยงัไม่มคีู่ครองและยงัไม่แต่งงาน ทัง้น้ีสามารถวเิคราะห์ได้ว่าคนเป่ยเพยีวบางคนไม่ได้ให้ความสําคญักบัเรื่องการมี

ครอบครวัเท่ากบัความกา้วหน้าในหน้าทีก่ารงาน ทาํใหผู้ห้ญงิทีแ่ต่งงานชา้มจีาํนวนเพิม่มากขึน้ 

 

ตวัอยา่งท่ี 12 เฉียวซเีฉินเล่าจีห้นานจยาเรื่องการตดัสนิใจคบทางไกลกบัแฟนของตน  

纪南嘉： 你就真要异地恋呀，我告诉你异地恋很危险的。 

乔夕晨： 异地恋就异地恋呗，无所谓了感情这种事嘛随缘吧。恋不恋的。 

纪南嘉： 那怎么着真要分呗。有多大的矛盾呀。我跟你说有啥问题，你就找他一 

趟全能解决有什么不能说的聊呗。 
乔夕晨： 找他，跟他聊啥呀。你说这人多不尊重我。这么大的事情。连商量一下 

都不带商量的。我能拦着他我不让他去我是那种人吗？对不对？他现在 
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倒好他通知我，那我不乐意。他还说让我跟他去云南，我去了谁都不认识我去干

啥呀。 

จีห้นานจยา :   เธอจะมรีกัแบบอยู่คนละทีเ่หรอ ฉนัจะบอกเธอใหน้ะ รกัแบบอยู่กนัคนละทีม่นัเสีย่งมากนะ 

เฉียวซเีฉิน :   คนละทีก่ค็นละทีส่ ิไม่เป็นไร เรื่องความรกักใ็หเ้ป็นไปตามโชคชะตาเถอะ รกัหรอืไม่รกักช็่าง 

จีห้นานจยา :  งัน้เธอกต็อ้งเลกิจรงิ ๆ แหละ มนัขดัแยง้หลายอย่างนะ ฉนัจะบอกเธอใหว้่ามปัีญหาอะไร 

กไ็ปอธบิายใหเ้ขาฟังใหห้มด มอีะไรกพ็ดูคุยกนัจะไดแ้กปั้ญหาได ้

เฉียวซเีฉิน :  ใหไ้ปหาเขา จะคุยอะไรกบัเขาล่ะ เธอว่ามัย๊เขาไม่ใหค้วามเคารพฉนัเลย เรื่องใหญ่ขนาดน้ี 

แมแ้ต่ปรกึษาสกันิดกไ็ม่ปรกึษาเลย ใหฉ้นัรัง้เขาไว ้ไม่ใหเ้ขาไป ฉนัเป็นคนแบบนัน้หรอ  

ใช่ไหม ตอนน้ีเขามาบอกฉนัแลว้ แต่ฉนัไม่ยนิดอ่ีะ เขายงับอกอกีวา่ใหฉ้นัไปยนูนานกบัเขา 

ฉนัไปฉนักไ็ม่รูจ้กัใคร ฉนัจะไปทาํอะไรล่ะ 

                                                                     

(Remembrance of Things Past, Episode 12) 

ตวัอย่างขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ว่าเมื่อแฟนของเฉียวซเีฉินจะยา้ยไปทาํงานต่างเมอืง เฉียวซเีฉินกลบัไม่คดิจะยา้ยตามไปดว้ย 

และเลือกที่จะคบทางไกล ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงแนวคิดของตัวละครเฉียวซีเฉินอย่างชัดเจนว่าให้ความสําคัญกับความฝัน  

ความมุ่งมัน่ในการสรา้งชวีติทีด่ใีนเมอืงใหญ่ ไม่ยนิดทีีจ่ะยา้ยไปทาํงานต่างเมอืง มองว่าการมคีู่ไม่จาํเป็นต้องอยู่ดว้ยกนั และไม่ได้

ใหค้วามสาํคญักบัเรื่องการมคีรอบครวัเท่ากบัการเจรญิเตบิโตในหน้าทีก่ารงาน แมต้นเองถงึวยัทีค่วรแต่งงานแลว้  

ทัง้น้ีคณะผูว้จิยัพบว่าตวัละครไดส้ะทอ้นใหเ้หน็ว่าปัจจุบนัน้ีคนหนุ่มสาวจนีมกัแต่งงานชา้กว่าในอดตี เน่ืองจากคนยุคใหม่

ไดร้บัการศกึษา ใหค้วามสาํคญักบัภาระหน้าที ่การงาน รวมถงึค่านิยมทีเ่ปลีย่นไป การแต่งงานหลงัอายุ 30 ปี จงึเป็นเรื่องทีพ่บ

เหน็ไดบ้่อยขึน้ การเลอืกคู่มคีวามยดืหยุ่นมากขึน้ ไม่ใช่เป็นเพยีงการแต่งงานเพื่อครอบครวั แต่คนยุคใหม่มโีอกาสเลอืกคู่ครองตาม

ความรกั ความสนใจมากกว่าในอดตีทีพ่่อแม่มบีทบาทสาํคญัในการจดัการหาคู่ และจดัการแต่งงาน ซึง่เป็นการเปลีย่นแปลงเรื่อง

แนวคดิการแต่งงานและการมคีู่ของคนรุ่นใหม ่(Wang, 2023) แต่ถงึอย่างไรกต็าม แมจ้ะมคีวามทา้ทายหลายประการทําใหค่้านิยม

เรื่องการแต่งงานมกีารเปลีย่นแปลง แต่ครอบครวัยงัคงเป็นพืน้ฐานสาํคญัในสงัคมจนีเช่นเดมิ 

5. สิทธิการได้รบัสวสัดิการด้านการศึกษาท่ีแตกต่างกนั 

ซรีสีไ์ดส้ะทอ้นใหเ้หน็ว่ากลุ่มคนเป่ยเพยีว ซึง่เป็นคนต่างถิน่ทีเ่ขา้ไปใชช้วีติในปักกิง่ซึง่ไดร้บัสทิธดิา้นการศกึษาทีแ่ตกต่าง

จากคนปักกิง่ กล่าวคอื คนต่างถิน่ทีเ่ขา้ไปใชช้วีติในปักกิง่ แต่ไม่มทีะเบยีนบา้นในปักกิง่สง่ผลใหบุ้ตรไม่สามารถเขา้รบัการศกึษาใน

ปักกิง่ได ้เหน็ไดจ้ากตวัอย่าง ดงัน้ี 

 

ตวัอยา่งท่ี 13 บทสนทนาระหวา่งคู่ดตูวักบัจีห้นานจยาทีก่ล่าวถงึการเขา้รบัการศกึษาในปักกิง่ของบุตร 

相亲对象： 你是不是还没北京户口？ 

纪南嘉： 我没有。 
相亲对象： 我就没有北京户口，你再没有，那将来咱们孩子上学， 

可是个大问题啊。 

纪南嘉： 真是个大问题，那你那能落户吗？ 

คู่ดตูวั :  คุณยงัไมม่ทีะเบยีนบา้นอยูใ่นปักกิง่ใชไ่หม 

จีห้นานจยา : ฉนัไมม่ ี

คู่ดตูวั :  ผมกไ็มม่ทีะเบยีนบา้นอยูใ่นปักกิง่ คุณกย็งัไม่ม ีถา้อย่างนัน้ต่อไปตอนลกูเรา 

เขา้เรยีน ถอืว่าเป็นปัญหาใหญ่เลยนะ 

จีห้นานจยา : เป็นปัญหาใหญ่จรงิ ๆ ดว้ย งัน้คุณสามารถไปขึน้ทะเบยีนบา้นไดไ้หม 

 

    (Remembrance of Things Past, Episode 3) 
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ตวัอย่างขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ว่าในการหาคู่ของคนที่อยู่ในปักกิง่ ความกงัวลเรื่องการศกึษาของบุตรเป็นประเดน็หน่ึงทีม่ี

ความสาํคญั เน่ืองจากการไม่มทีะเบยีนบา้นในปักกิง่ส่งผลต่อการไดร้บัสทิธใินการเขา้รบัการศกึษาของบุตร คอืบุตรจะไม่สามารถ

เขา้ศกึษาในปักกิง่ได ้ซึง่จากขอ้กําหนดทางดา้นการศกึษาของประเทศจนี ปักกิง่มนีโยบายกําหนดการเขา้ศกึษาของเดก็ทีอ่ยู่ใน

ปักกิง่ โดยการเขา้ศกึษาทีปั่กกิง่นัน้ผูท้ีไ่ม่มทีะเบยีนบา้นในปักกิง่มกีระบวนการในการดําเนินการก่อนเขา้รบัการศกึษาทีซ่บัซอ้น  

มีการตรวจสอบรายละเอียดหลายส่วน ซึ่ง Beijing Municipal Education Commission (2023) ได้กล่าวถึงรายเอียดที่ต้อง

ตรวจสอบ ไดแ้ก่ ผูป้กครองตอ้งมเีอกสารการทํางานในปักกิง่ มเีอกสารทีพ่กัอาศยัในกรุงปักกิง่ ทะเบยีนบา้น และบตัรพกัอาศยัใน

ปักกิง่ ซึง่หากผ่านการตรวจสอบคุณสมบตักิารเขา้เรยีนจงึจะสามารถเขา้สูก่ระบวนการการสมคัรเรยีนได ้

6. ความคาดหวงัท่ีจะได้รบัการช่วยเหลือเรือ่งการรกัษาพยาบาลในเมอืงหลวงจากกลุม่คนเป่ยเพียว 

บทสนทนาของเฉียวซีเฉินกับญาติได้แสดงให้เห็นความคิดของกลุ่มคนต่างถิ่นที่มีความเชื่อมัน่เรื่องคุณภาพ 

การรกัษาพยาบาลในปักกิง่ ซึ่งทําเกดิความคาดหวงัทีจ่ะได้รบัการช่วยเหลอืเรื่องการรกัษาพยาบาล ในเมอืงหลวงจากกลุ่มคน 

เป่ยเพยีว กล่าวคอื ตวัละครเฉียวซเีฉินและญาตกิล่าวถงึความคดิทีม่ต่ีอการรกัษาพยาบาลในปักกิง่ ซึง่มองว่าการพบแพทยแ์ละ

การรกัษาพยาบาลในปักกิง่จะทําใหไ้ดร้บัการรกัษาจากแพทยท์ีเ่ก่งและมคีวามสามารถ รวมถงึมองว่าเฉียวซเีฉินจะสามารถช่วย

จองควิการรกัษาใหไ้ด ้ภาพสะทอ้นในประเดน็น้ีเหน็ไดจ้ากตวัอย่างที ่14  

 

ตวัอยา่งท่ี 14 บทสนทนาระหวา่งเฉียวซเีฉินกบัญาต ิ 

伯母：  你堂哥在网上查了一下，说是北京那个友好医院，友好医院有个    
                      姓张的专家，他特别好。 

乔夕辰：                 友好医院是挺好的，但是那号吧也难挂，我得先上网查一下， 

估计得排队。 

……4

5
 

乔夕辰： 就是，你别瞎说，大伯你放心，我跟你说全北京它的医疗水平 

都很好。 

ป้า :  ลกูพีล่กูน้อง (หลานชายพ่อ) ของเธอเคา้หาในอนิเทอรเ์น็ตใหแ้ลว้บอกว่าโรงพยาบาล 

โหยวห่าวของปักกิง่ โรงพยาบาลโหยวห่าวมแีพทยเ์ฉพาะทางแซ่จาง เขาดมีาก 

เฉียวซเีฉิน : โรงพยาบาลโหยวห่าวดมีาก แต่ว่าควิกน็ดัยากมาก ฉนัตอ้งหาขอ้มลูในอนิเทอรเ์น็ตด ู

สกัหน่อยก่อน คาดว่าตอ้งรอควิ 

... 
เฉียวซเีฉิน : ใช่ค่ะ ลุงอย่าพดูแบบนัน้เลย ลุงวางใจได ้หนูจะบอกลุงใหว้่าคุณภาพการรกัษาทาง 

การแพทยข์องทัง้ปักกิง่ลว้นดมีาก 

 

    (Remembrance of Things Past, Episode 8) 

บทสนทนาข้างต้น ตัวละครได้พูดถึงการรกัษาพยาบาลในปักกิ่งว่าโรงพยาบาลในปักกิ่งเป็นโรงพยาบาลที่ดี แพทย์มี

ความสามารถและมีชื่อเสียง คุณภาพการรักษาทางการแพทย์ในปักกิ่งล้วนดีมาก ซึ่งแสดงให้เห็นความเชื่อมัน่ที่มีต่อ 

การรกัษาพยาบาลในปักกิง่ และสะทอ้นใหเ้หน็สภาพการณ์ของการรบัการรกัษาในปักกิง่ คอื การจองควิเพื่อพบแพทยจ์ะตอ้งรอควิ

นาน และอาจใช้เวลานัดหลายเดือนจงึจะสามารถได้รบัการตรวจและรกัษา โดยญาติของเฉียวซเีฉินคาดหวงัว่าเฉียวซีเฉินซึ่ง

ทํางานในปักกิ่งจะสามารถช่วยจองคิวให้สามารถรักษากับแพทย์ที่มีความสามารถได้ ทัง้ น้ี งานวิจัยซึ่งศึกษาเกี่ยวกับ 

ความน่าเชื่อถือที่มต่ีอโรงพยาบาลในปักกิง่ พบว่ามรีูปแบบความน่าเชื่อถอืของโรงพยาบาลในปักกิง่ 4 รูปแบบ ได้แก่ เชื่อมัน่

                                                           
5 สญัลกัษณ์ …… ในบทสนทนา หมายถงึ การละความในบทสนทนานัน้ ๆ 
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เพราะความมชีื่อเสยีงและความสามารถของแพทย ์เชื่อมัน่ในระบบ เชื่อมัน่ตามภูมหิลงัทางสงัคมทีค่นไขแ้ละแพทยร์ู้จกัจนเกดิ

ความน่าเชือ่ถอื และเชื่อมัน่ตามความสมัพนัธท์ีม่กีารตดิต่อกนัจนสรา้งความสมัพนัธท์ีด่ ี(Zhang et al., 2020) ซึง่จากการวเิคราะห ์

คณะผู้วิจ ัยพบว่าตัวอย่างข้างต้นได้สะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อมัน่ในรูปแบบที่ 1 คือการเชื่อมัน่เพราะความมีชื่อเสียงและ

ความสามารถของแพทย ์ 

7. การให้ความสาํคญักบัวตัถ ุ

การให้ความสําคญักบัวตัถุ เป็นภาพสะท้อนหน่ึงที่แสดงใหเ้หน็จากซรีสีผ์่านตวัละครที่ให้ความสําคญักบัการมทีรพัยส์นิ  

เงนิทอง เพื่อสรา้งภาพลกัษณ์ว่าเป็นคนทีม่ชีวีติด ีซึง่ถอืเป็นปรากฏการณ์ทีม่คีวามเกีย่วขอ้งกบัวตัถุนิยม ทัง้น้ีซรีสีไ์ดส้ะทอ้นให้

เหน็อย่างชดัเจนผ่านตวัละครสีว่เ์หยยีน ดงัน้ี 

 

ตวัอย่างท่ี 15 สีว่เ์หยยีนต่อว่าเสนิจื่อช่างทีซ่ือ้กระเป๋าแบรนดเ์นมของปลอมให ้

许言：                     沈子畅你行不行啊，你要不就别买，你买一假包算怎么回事儿。 

沈子畅：                不是，这哪儿是假包的呀，人家专门给大牌做的代工厂，你看 

                                        这个。 

许言：  就是假的，我都已经发朋友圈，告诉所有人，我买了一个 

                                       大牌包，你干嘛呀。 

สีว่เ์หยยีน :  เสนิจื่อช่าง นายว่าใช่หรอ ไม่อยา่งนัน้นายกไ็มต่อ้งซือ้ นายซือ้กระเป๋าของปลอมได ้

                          ยงัไง  

เสนิจื่อช่าง : ไม่ใช่ อนัน้ีกระเป๋าของปลอมทีไ่หนกนั เขาเป็นโรงงานทีผ่ลติใหก้บัสนิคา้ 

                          แบรนดเ์นมโดยเฉพาะ เธอดอูนัน้ี 

สีว่เ์หยยีน :   กข็องปลอมไง ฉนัโพสตห์น้าฟีด5

6แลว้ บอกทุกคนแลว้ว่าฉนัซือ้กระเป๋า 

                          แบรนดเ์นมใบนึง นายทาํอะไรกนัเน่ีย 

    (Remembrance of Things Past, Episode 2) 

ตวัอย่างขา้งตน้สะทอ้นใหเ้หน็ว่าสีว่เ์หยยีนรูส้กึไม่พอใจ และต่อว่าเสนิจื่อช่างหลงัจากรูว้่าเสนิจื่อช่างซือ้กระเป๋าแบรนดเ์นม

ของปลอมให ้ซึง่แสดงใหเ้หน็ว่าสีว่เ์หยยีนใหค้วามสาํคญักบัการใชส้นิคา้แบรนดเ์นม และต้องการรบีประกาศใหค้นอื่นรบัรูผ้่านสือ่

ออนไลน์ว่าตนมกีระเป๋าแบรนดเ์นม เน่ืองดว้ยต้องการใหผู้อ้ื่นเหน็ภาพลกัษณ์ว่าตนเองมชีวีติทีด่ ีซึง่เมื่อไม่เป็นไปตามทีค่าดหวงั 

จงึสง่ผลต่อความรูส้กึและความสมัพนัธร์ะหว่างตนกบัคู่รกั 

 

ตวัอยา่งท่ี 16 สีว่เ์หยยีนพดูถงึความสขุเมื่อคนอื่นไม่สนใจยีห่อ้กระเป๋าทีต่นใช ้

许言：  我这次回白山我觉得，我想买啥啥都有，想要啥什么都有， 

而且还有我妈，然后也没人在意我背的是什么包，我就 

觉得特别开心，特别快乐。 

สีว่เ์หยยีน :  ฉนักลบัไป๋ซานไปครัง้น้ีฉนัรูส้กึว่า ฉนัอยากซือ้อะไรกม็ ีตอ้งการอะไรกม็ ี  

แลว้กม็แีมฉ่นัดว้ย แลว้กไ็ม่มใีครสนใจว่าฉนัสะพายกระเป๋าอะไร ฉนัรูส้กึสบายใจมาก ๆ มคีวามสขุมาก ๆ เลย 

 

    (Remembrance of Things Past, Episode 12) 

ตวัอย่างขา้งตน้สะทอ้นใหเ้หน็ว่าสีว่เ์หยยีนรูส้กึสบายใจและมคีวามสขุ เมื่อไม่มใีครสนใจว่าตนใชก้ระเป๋ายีห่อ้อะไร ซึง่แสดง

ใหเ้หน็ว่าสภาพแวดลอ้มส่งผลต่อความรูส้กึและความสุขในชวีติของตวัละคร ท่ามกลางสภาพแวดลอ้มทีไ่ม่ใหค้วามสาํคญักบัวตัถุ

ภายนอกทาํใหต้วัละครมคีวามสขุมากขึน้ 

                                                           
6 หน้าฟีด คอื รายการเรือ่งราวทีอ่พัเดทอยู่ตรงกลางหน้าหลกัของแอปพลเิคชนัออนไลน์ 
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ทัง้น้ีในประเดน็ความพงึพอใจในชวีติกบัแนวคดิวตัถุนิยม Esther et al. (2023) กล่าวว่าการใหคุ้ณค่ากบัทรพัยส์นิและวตัถุ

ส่งผลต่อความสุข ซึง่อาจทําใหไ้ม่ค่อยพงึพอใจกบัชวีติทีม่ ีมคีวามสุขน้อยลง และส่งผลต่อความสมัพนัธก์บัคนรอบตวั ดงันัน้จาก

การวิเคราะห์ผ่านตัวละครสี่ว์เหยียน คณะผู้วิจยัพบว่าการให้ความสําคญักบัวตัถุแสดงให้เห็น 3 ลกัษณะ ได้แก่ (1) การให้

ความสาํคญักบัวตัถุเพื่อต้องการใหค้นเหน็ภาพลกัษณ์ของการมชีวีติทีด่ ี(2) การใหค้วามสาํคญักบัวตัถุส่งผลต่อความสมัพนัธก์บั

คนรอบขา้ง และ (3) สภาพแวดล้อมที่ไม่ให้ความสําคญักบัวตัถุทําใหพ้งึพอใจกบัชวีติมากขึน้ มคีวามสุขมากขึน้ ซึ่งลกัษณะที่  

(1) และ (2) สะทอ้นใหเ้หน็ผ่านตวัอย่างที ่15 สว่นลกัษณะที ่(3) สะทอ้นใหเ้หน็ผ่านตวัอย่างที ่16 จงึกล่าวไดว้่าการใหค้วามสาํคญั

กบัวตัถุ ความเป็นวตัถุนิยม และการใชส้นิคา้ แบรนดเ์นม มคีวามเชื่อมโยงกบัสภาพแวดลอ้มของตวัละคร โดยสภาพแวดลอ้มได้

หล่อหลอม และสง่ผลต่อความคดิ ความสขุ ความสมัพนัธก์บัผูอ้ื่นเป็นอย่างมาก 

8. มิตรภาพในกลุม่คนเป่ยเพียว 

มติรภาพทีส่ะทอ้นใหเ้หน็อย่างชดัเจนในซรีสีค์อืมติรภาพระหว่างเพื่อนทีเ่ป็นกลุ่มคนเป่ยเพยีว ซึง่ตวัละครหลกัไดแ้สดงให้

เหน็มติรภาพระหว่างเพื่อนในหลายมติทิ่ามกลางความทา้ทายและอุปสรรคมากมาย ทัง้น้ีคณะผูว้จิยัไดว้เิคราะหแ์ละสรุปมติรภาพ

เป็น 2 ประเดน็ ไดแ้ก่ การช่วยเหลอืกนัในยามทุกขย์าก และการหวงัดต่ีอกนัและนึกถงึกนั รายละเอยีดดงัน้ี 

8.1 การช่วยเหลือกนัในยามทุกขย์าก 

การช่วยเหลอืกนัในยามทุกขย์ากของตวัละครหลกั แสดงให้เหน็อย่างชดัเจนระหว่างตวัละครของกลุ่มคนเป่ยเพยีวทัง้ 4  

ตัวละคร เช่น 1. การช่วยเหลือกันระหว่างหูจิงจิงกับเฉียวซีเฉิน กล่าวคือ หูจิงจิงช่วยเฉียวซีเฉินที่กําลังถูกรังแก  

2. การช่วยเหลือกนัระหว่างจี้หนานจยากบัเฉียวซีเฉิน กล่าวคอื จีห้นานจยาใหเ้ฉียวซเีฉินยมืเงนิจ่ายค่าเช่าหอ้งในช่วงเวลาที่

เฉียวซเีฉินลําบากเรื่องเงนิ และ 3. การช่วยเหลือกนัของตวัละครหลกั กล่าวคอื จีห้นานจยา เฉียวซเีฉินและสีว่เ์หยยีนช่วยกนั

ตามหาแม่ของหจูงิจงิทีห่ายตวัไป รายละเอยีด ดงัน้ี 

1. การช่วยเหลือกนัระหว่างหจิูงจิงกบัเฉียวซีเฉิน กล่าวคอื ซรีสีไ์ดส้ะทอ้นใหเ้หน็ว่าในยามทุกขย์าก ขณะทีเ่ฉียวซเีฉิน

ถูกรงัแก หูจงิจงิพรอ้มทีจ่ะเป็นทีพ่ึง่พงิ ไม่ทอดทิง้ และพรอ้มทีจ่ะปกป้องเฉียวซเีฉิน แสดงถงึมติรภาพทีแ่ทจ้รงิระหว่างตวัละคร  

ดงัตวัอย่างที ่17 
 

ตวัอย่างท่ี 17 หจูงิจงิช่วยเหลอืเฉียวซเีฉิน 

胡晶晶： 谁敢动，我看，谁敢动她，来啊！ 

หจูงิจงิ :   ใครกลา้แตะ ฉนัดสู ิว่าใครกลา้แตะเขาบา้ง มาส ิ        

 

    (Remembrance of Things Past, Episode 1) 

ตวัอย่างขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่าหจูงิจงิพรอ้มทีจ่ะช่วยเหลอืเมื่อเฉียวซเีฉินตกอยู่ในสถานการณ์คบัขนั แสดงใหเ้หน็ความกลา้

หาญ และการปกป้องเพื่อนของตน ทัง้น้ีจากการวเิคราะหภ์าพเหตุการณ์ประกอบ คอื ขณะทีเ่ฉินซเีฉินถูกเจา้ของหอ้งทวงค่าเช่า 

แต่เฉียวซเีฉินไม่มเีงนิจ่าย เจา้ของหอ้งจงึพยายามจะใหค้นช่วยกนัขนสมัภาระของเฉียวซเีฉินออกจากหอ้ง และในขณะทีเ่ฉียวซี

เฉินพยายามใชม้อืป้องกนัไม่ใหเ้จา้ของหอ้งเช่าขนของไป เมื่อหจูงิจงิเหน็สถานการณ์ดงักล่าวเกดิขึน้กบัเพื่อนของตน จงึรบีเขา้ไป

ช่วยเหลอืแมต้นกร็ู้สกึหวาดกลวั จงึสะท้อนใหเ้หน็มติรภาพระหว่างเพื่อนที่ช่วยเหลอืกนัอย่างสุดความสามารถในยามทุกขย์าก

อย่างชดัเจน 

2. การช่วยเหลือกนัระหว่างจี้หนานจยากบัเฉียวซีเฉิน กล่าวคอื จีห้นานจยาให้เฉียวซเีฉินยมืเงนิจ่ายค่าเช่าห้องใน

ช่วงเวลาทีเ่ฉียวซเีฉินลาํบากเรื่องเงนิ ซึง่เหน็ไดจ้ากบทสนทนาทีเ่ฉียวซเีฉินบอกกบัสีว่เ์หยยีน ดงัน้ี 

 

ตวัอยา่งท่ี 18 จีห้นานจยาชว่ยเหลอืเฉียวซเีฉินทีก่าํลงัเดอืดรอ้นเรื่องเงนิ 

乔夕辰： 行，我也到家了，多亏南嘉姐给我借了三个月的房租。 

                                        不然我得流落街头了。 

许言：  我说了你就是犟，你一早听纪南姐的也没这么多事儿。 
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เฉียวซเีฉิน :  โอเค ฉนักถ็งึบา้นแลว้ โชคดทีีพ่ีจ่ ีห้นานใหฉ้นัยมืค่าเช่าหอ้ง 3 เดอืน  

                          ไม่งัน้ฉนัคงตอ้งอยูข่า้งทางแลว้ 

สีว่เ์หยยีน : ฉนับอกแลว้เธออะหวัรัน้ เธอฟังพีจ่ ีห้นานตัง้แต่แรกกจ็ะไม่มเีรื่องเยอะขนาดน้ีแลว้ 

 

    (Remembrance of Things Past, Episode 2) 

ตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นว่าเมื่อเฉียวซีเฉินตกอยู่สถานการณ์ลําบากเรื่องเงิน จี้หนานจยายินดีให้ความช่วยเหลือ 

เฉียวซเีฉินทนัท ีซึง่เหน็ไดจ้ากทีส่ ีว่เ์หยยีนพดูว่า “เธอฟังพีจ่ ีห้นานแต่แรกกจ็ะไมม่เีรื่องเยอะขนาดน้ีแลว้” ดงันัน้ซรีสีจ์งึแสดงใหเ้หน็

ถงึมติรภาพระหว่างตวัละครทีย่นิดใีหค้วามช่วยเหลอืกนัเมื่อเพื่อนตกอยู่ในสถานการณ์ทีย่ากลาํบาก 

3. การช่วยเหลือกนัของตวัละครหลกั กล่าวคอื จี้หนานจยา เฉียวซเีฉินและสีว่์เหยยีนช่วยกนัตามหาแม่ของหูจงิจงิที่

หายตวัไป ดงัน้ี 
 

ตวัอยา่งท่ี 19 จีห้นานจยา เฉยีวซเีฉินและสีว่เ์หยยีนชว่ยกนัตามหาแมข่องหจูงิจงิ 

纪南嘉： 喂，妈。嗯，跟同学吃完饭在那个华清池泡澡呢，什么叫丢了。 

                                 那我小姨没跟我，你先，你先别着急，别喊。我小姨有没有跟我小姨夫 
                                 说去哪儿啊，几点出的门啊。好，我知道了，我知道了。 

                                  好了，一会儿说，我换衣服呢。 

乔夕晨： 咋，咋了。 

纪南嘉： 我小姨丢了。 

จีห้นานจยา : ฮลัโหล แม่ อมื กนิขา้วกบัเพื่อนเสรจ็แลว้แช่น้ําอยู่ทีส่ระหวัชงิอยูเ่ลย อะไรหาย  

                          งัน้น้าสาว6

7ไม่ได.้..แม่อย่าเพิง่รบีรอ้นใจไป อย่าเอะอะไป น้าสาวไดบ้อกกบัน้าเขยหรอืเปล่า 

                          ว่าจะไปไหน แลว้ออกจากบา้นกีโ่มง โอเค หนูรูเ้เลว้ หนูรูเ้เลว้ โอเค เดีย๋วค่อยว่ากนั หนูเปลีย่นเสือ้อยู่  

เฉียวซเีฉิน :             อะไร เกดิอะไรขึน้  

จีห้นานจยา :    น้าสาวของฉนัหายไป 
 

    (Remembrance of Things Past, Episode 11) 

ตวัอย่างขา้งต้นเป็นบทสนทนาทีส่ะทอ้นใหเ้หน็ว่าเมื่อจีห้นานจยาคุยโทรศพัทก์บัแม่ของตนดว้ยความกงัวลใจเรื่องน้าสาว

หายตัวไป เฉียวซีเฉินได้ถามด้วยความเป็นห่วงว่าเกิดอะไรขึ้น แสดงให้เห็นถึงความห่วงใย ความหวังดีที่พร้อมจะให ้

ความช่วยเหลอืกนั ประกอบกบัภาพเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้เป็นเหตุการณ์หลงัจากทีห่จูงิจงิเสยีชวีติแลว้ และเดมิทตีวัละครจีห้นานจยา 

เฉียวซเีฉิน และสีว่เ์หยยีนต่างมเีรื่องทีไ่ม่เขา้ใจกนั แต่เมื่อรูว้่าแม่ของหจูงิจงิหายตวัไป ทุกคนต่างกช็่วยกนัตามหาแม่ของหจูงิจงิจน

เจอ แสดงใหเ้หน็ถงึมติรภาพทีพ่รอ้มใหค้วามช่วยเหลอืกนัแมจ้ะมเีรื่องทีไ่ม่เขา้ใจกนั 

8.2 การหวงัดีต่อกนัและนึกถึงกนั 

ซรีสีแ์สดงใหเ้หน็การหวงัดต่ีอกนัและคอยนึกถงึกนัของตวัละคร ซึง่หจูงิจงิสัง่ซือ้ของใหก้บัเพื่อนดว้ยความหวงัด ีเหน็ไดจ้าก

ตวัอย่างบทสนทนา ดงัน้ี 
 

ตวัอยา่งท่ี 20 หจูงิจงิสัง่ซือ้กวีีใ่หเ้พื่อนเพื่อเป็นของขวญัวนัปีใหม ่

胡晶晶：     抢到啦，抢到了啊，姐妹们，发福利了，一人一箱猕猴桃，都寄公司 

      了啊，这是湖南 18东村的猕猴桃，助农产品知道吧，我们要帮助帮助 

             别人啊。 

许言：          但是我过两天要跟沈子畅去迪士尼，会不会坏了呀。 

胡晶晶：     不会坏，它呀这个年底才发货。 

                                                           
7 น้าสาวของจีห้นานจยาคอืแมข่องหจูงิจงิ 
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หจูงิจงิ :           แย่งไดแ้ลว้ แย่งมาไดแ้ลว้ เพื่อน ๆ มขีองขวญัใหน้ะ กวีีค่นละ 1 ลงั สง่ไปทีบ่รษิทันะ 

           น่ีเป็นกวีีข่องหหูนาน หมู่บา้นตะวนัออก 18 รูไ้หมเป็นการช่วยเหลอืสนิคา้เกษตรกร  

                       พวกเราตอ้งช่วยเหลอืคนอื่นนะ  

สีว่เ์หยยีน :         แต่อกีสองวนัฉนัจะไปเทีย่วดสิน่ีเเลนดก์บัเสนิจื่อช่างแลว้นะ จะเสยีรป่ึาว  

หจูงิจงิ :           ไม่เสยีหรอื อนัน้ีตอนสิน้ปีน้ีถงึจะสง่สนิคา้  

    (Remembrance of Things Past, Episode 11) 

ตวัอย่างขา้งต้นไดแ้สดงใหเ้หน็ถงึความหวงัดทีีห่จูงิจงิมต่ีอเพื่อน ดว้ยการสัง่กวีีไ่วล่้วงหน้าเพื่อเป็นของขวญัปีใหม่ใหก้บัสีว่์

เหยียน จี้หนานจยา และเฉียวซีเฉิน ซึ่งจากการวเิคราะห์ประกอบกบัภาพเหตุการณ์วนัปีใหม่ที่ทัง้ 3 ตัวละครได้รบักีวี่ แม้ว่า

ช่วงเวลาดงักล่าวตวัละครสีว่เ์หยยีน จีห้นานจยา และเฉียวซเีฉินทะเลาะกนัและไม่เขา้ใจกนั แต่ซรีสีไ์ดแ้สดงใหเ้หน็ภาพความหวงัดี

และการนึกถงึกนั คอื เมื่อจีห้นานจยาไดร้บัพสัดุและแกะกล่องพสัดุออกกม็ฉีากทีแ่สดงใหเ้หน็ภาพเหตุการณ์พมิพข์อ้ความสง่ถาม

เพื่อน ๆ ในกลุ่มว่าไดร้บักวีีห่รอืยงั แมส้ดุทา้ยจะไม่ไดก้ดสง่ และสีว่เ์หยยีนหลงัไดร้บักวีี ่ทาํใหเ้ขาคดิถงึหจูงิจงิและพดูกบัตวัเองว่า 

“晶晶，真的要到 2021年了。(จงิจงิ ใกลจ้ะถงึปี 2021 จรงิ ๆ แลว้สนิะ)” (ซรีสีต์อนที ่11) ซึง่แสดงใหเ้หน็ถงึความหวงัดต่ีอ

กนัและนึกถงึกนั 

ทัง้น้ีจากตัวอย่างบทสนทนาและภาพเหตุการณ์ที่ปรากฏในซีรีส์ สามารถกล่าวได้ว่าภาพสะท้อนในด้านมิตรภาพทัง้ 

การช่วยเหลอืกนัในยามทุกขย์าก และการหวงัดต่ีอกนัและนึกถงึกนั แมว้่าจะเป็นช่วงทีม่ปัีญหาหรอืทะเลาะกนั ตวัละครกย็งัคงนึก

ถึงกนั เป็นดัง่มิตรภาพที่แท้จริง ซึ่งเป็นมิตรภาพประเภทหน่ึงที่ Wang (2022) กล่าวว่ามิตรภาพมีทัง้หมด 3 ประเภท ได้แก่  

(1) มติรภาพทีห่วงัผลประโยชน์ (2) มติรภาพทีส่รา้งความสขุร่วมกนัในช่วงวยัรุ่น และ (3) มติรภาพทีแ่ทจ้รงิ ซึง่มติรภาพทีแ่ทจ้รงิ 

คอื การปรารถนาใหเ้พื่อนไดร้บัสิง่ทีด่ทีีส่ดุ 

 

สรปุและอภิปรายผลการศึกษา (Conclusion and Discussion)  
 

บทความวจิยัน้ีศกึษาภาพสะทอ้นทางสงัคมจนีผ่านกลุ่มคนเป่ยเพยีวในซรีสีจ์นี Rememberance of Things Past โดยเน้น

การวเิคราะหผ์่านองคป์ระกอบดา้นฉากและเหตุการณ์ประกอบ พบว่าภาพสะทอ้นสงัคมจนีของกลุ่มคนเป่ยเพยีวสะทอ้นปัญหาและ

ปรากฏการณ์ 8 ดา้นทีเ่กีย่วขอ้งกบัชวีติของคนต่างถิน่ทีต่้องใชช้วีติในเมอืงปักกิง่ ไดแ้ก่ 1) การด้ินรนเพื่อชีวิตท่ีดี การต่อสูเ้พื่อ

สร้างคุณภาพชวีติในเมอืงหลวงท่ามกลางขอ้จํากดัด้านเศรษฐกจิ และสภาพความเป็นอยู่ซึ่งถ่ายทอดใหเ้หน็ผ่านการเดนิทางใน

เมอืงหลวงที่มคีวามแออดั การเดนิทางด้วยระบบขนส่งสาธารณะ ที่มรีาคาถูกและประหยดั และการเลอืกที่พกัอาศยัไกลจากที่

ทํางานเพื่อประหยดั 2) การแข่งขนัในท่ีทาํงาน ความกดดนัและความขดัแยง้ในองคก์รทีส่่งผลต่อสุขภาพกายและใจ ซึง่ทําใหค้น

ในองค์กรกดดนัจนเกดิการแก่งแย่งและใส่ร้ายป้ายสกีนั รวมถึงเกดิความกดดนัจนส่งผลเสยีต่อสุขภาพ 3) การถกูเอารดัเอา

เปรียบจากนายจ้าง การปฏบิตัทิีข่าดความยุตธิรรมในองคก์ร เช่น การไล่ออกโดยไม่แจง้เหตุผลทีช่ดัเจนและเหมาะสม การทาํให้

พนักงานไม่ได้รบัสทิธิตามที่กฎหมายแรงงานคุ้มครอง ซึ่งส่งผลกระทบทัง้ทางด้านการเงินและจิตใจ 4) ค่านิยมเรื่องการมี

ครอบครวัของกลุ่มคนเป่ยเพียว ซึ่งแบ่งเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ ตวัละครที่มคีวามพร้อมในหน้าที่การงานและทรพัย์สนิ ซึ่งเริม่ให้

ความสําคญักบัการหาคู่แต่การหาคู่กลบัไม่ใช่เรื่องง่าย และตวัละครที่ยงัไม่พร้อมในหน้าที่การงานและทรพัย์สนิ ซึ่งเหน็ได้ว่า 

ความไม่พร้อมทางทรัพย์สินส่งผลให้การมีครอบครัวที่สมบูรณ์เป็นเรื่องยาก รวมถึงบางตัวละครได้แสดงให้เห็นถึงการให้

ความสาํคญักบัการเจรญิเตบิโตในหน้าทีก่ารงานมากกว่าการมคีรอบครวั ในขณะทีค่รอบครวัยงัคงเป็นพืน้ฐานสาํคญัในสงัคมจนี 5) 

การเข้าถึงการศึกษา กลุ่มคนเป่ยเพยีวต้องเผชญิกบัความเหลื่อมลํ้าเรื่องสทิธใินการเขา้ถงึการศกึษา เน่ืองจากไม่มทีะเบยีนบา้น

ในปักกิ่ง โดยสทิธิการได้รบัสวสัดิการด้านการศึกษาที่แตกต่าง ทําให้บุตรไม่สามารถเข้ารบัการศึกษาในปักกิ่งได้ 6) ความ

คาดหวงัท่ีจะได้รบัการช่วยเหลือเรื่อง การรกัษาพยาบาลจาก กลุ่มคนเป่ยเพียว ซึ่งกลุ่มคนต่างถิ่นมีความเชื่อมัน่เรื่อง

คุณภาพการรกัษาพยาบาลในปักกิง่ จงึทาํเกดิความคาดหวงั ทีจ่ะไดร้บัการช่วยเหลอืเรื่องการรกัษาพยาบาลในเมอืงหลวงจากกลุ่ม

คนเป่ยเพยีว 7) การให้ความสาํคญักบัวตัถ ุผลกระทบของวตัถุนิยมทีส่่งผลต่อภาพลกัษณ์และความสมัพนัธใ์นสงัคม แสดงให้
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เหน็ 3 ลกัษณะ ไดแ้ก่ (1) การใหค้วามสาํคญักบัวตัถุเพื่อตอ้งการใหค้นเหน็ภาพลกัษณ์ของการมชีวีติทีด่ ี(2) การใหค้วามสาํคญั

กบัวตัถุส่งผลต่อความสมัพนัธก์บัคนรอบขา้ง และ (3) สภาพแวดลอ้มทีไ่ม่ใหค้วามสาํคญักบัวตัถุทําใหต้วัละครพงึพอใจกบัชวีติ

มากขึน้ มคีวามสุขมากขึน้ 8) มิตรภาพในกลุ่มคนเป่ยเพียว ความช่วยเหลอืและความสมัพนัธท์ีแ่ทจ้รงิของกลุ่มผูด้ิน้รนในเมอืง 

คนเป่ยเพยีวจะเหน็อกเหน็ใจและช่วยเหลอืกนัในยามทุกขย์าก หวงัดต่ีอกนัและนึกถงึกนั ซึง่เป็นมติรภาพทีแ่ทจ้รงิผ่านทัง้ 4 ตวั

ละคร  

ดงันัน้ผลการศกึษาขา้งต้นจงึทําให้คณะผู้วจิยัสามารถตอบคําถามวจิยัได้ว่าสงัคมจนีที่กลุ่มคนเป่ยเพยีวต้องเผชิญเป็น

อย่างไร ซึ่งภาพสะท้อนดังกล่าวสามารถจําแนกได้เป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ ภาพสะท้อนท่ีเป็นปัญหาสังคม เช่น ปัญหา 

ความเหลื่อมลํ้าเรื่องสทิธแิละโอกาสในการเขา้ถงึการศกึษา การรกัษาพยาบาล การถูกเอารดัเอาเปรยีบในทีท่าํงาน ซึง่เป็นผลจาก

ระบบเศรษฐกจิและสงัคมทีไ่ม่สมดุล และภาพสะท้อนท่ีไม่เป็นปัญหาสงัคม เช่น ความสมัพนัธเ์ชงิมติรภาพ การสนับสนุนซึง่กนั

และกนั และความมุ่งมัน่ในชวีติของกลุ่มคนเป่ยเพยีว แมใ้นสถานการณ์ทีย่ากลําบาก ซึง่กล่าวไดว้่าภาพสะทอ้นสงัคมจากซรีสีไ์ด้

แสดงให้เหน็ถึงการใชช้วีติในเมอืงหลวงของตวัละครเป่ยเพยีว ท่ามกลางความกดดนั ความเครยีดในการทํางาน ความสมัพนัธ ์

ความเหงา ความสาํเรจ็และความล้มเหลว ความฝันและความมุ่งมัน่ การสนับสนุนและการช่วยเหลอืกนั สิง่ที่ตวัละครสมัผสัและ

เผชญิลว้นเป็นสิง่ทีใ่ครหลายคนสามารถเขา้ถงึและเกดิความรูส้กึร่วมไปกบัซรีสีเ์รื่องน้ีได ้ซึง่คณะผูว้จิยัมขีอ้คน้พบว่าภาพสะทอ้น

สงัคมทีป่รากฏในซรีสีแ์สดงใหเ้หน็ปรากฏการณ์การเปลีย่นแปลงของกลุ่มคนเป่ยเพยีว 4 ประเภทภายใตส้ภาพสงัคมทีก่ดดนัรอบ

ดา้น ไดแ้ก่ (1) คนทีป่ระสบความสาํเรจ็ (2) คนทีอ่ยู่ระหว่างฝ่าฟันเพื่อยกระดบัคุณภาพชวีติ (3) คนทีเ่ปลีย่นความคดิและกลบัไป

ใช้ชีวิตที่บ้านเกิด (4) คนที่เลือกจบชีวิต ซึ่งสะท้อนภาพชีวติที่มีทัง้ความสําเร็จ ความล้มเหลว ความเหงา ความกดดนั และ

ความสมัพนัธอ์นัซบัซอ้นในสงัคมจนียุคใหม ่โดยผลการศกึษาสอดคลอ้งกบังานวจิยัของ Li (2019) ทีร่ะบุว่ากลุ่มคนเป่ยเพยีวทีเ่ป็น

วยัรุ่นบางสว่นเลอืกยา้ยออกจากกรุงปักกิง่เน่ืองดว้ยสภาพแวดลอ้มทีก่ดดนัและโอกาสในการกา้วหน้าไม่เป็นไปตามทีค่าดหวงั แต่

ยงัพบประเดน็ทีไ่ม่สอดคลอ้ง คอื การเลอืกจบชวีติของคนเป่ยเพยีวทีเ่ผชญิความลม้เหลวในชวีติ 

นอกจากน้ี จากการวเิคราะหภ์าพสะทอ้นสงัคมจนีทีก่ลุ่มคนเป่ยเพยีวตอ้งเผชญิ คณะผูว้จิยัยงัพบภาพสะทอ้นสงัคมจนีอื่น 

ๆ ทีไ่ม่ไดเ้ป็นเพยีงภาพสะทอ้นทีป่รากฏเฉพาะในกลุ่มคนเป่ยเพยีวเท่านัน้ เช่น ความกตญั�ทูีม่ต่ีอคนในครอบครวัซึง่เป็นแนวคดิ

ความกตญั�ูของขงจื่อทีป่ลูกฝังมาตัง้แต่อดตี ความทนัสมยัของเทคโนโลย ีทัง้การสแกนชําระเงนิ การใช้แอปพลเิคชนั การใช้

เครื่องดูดฝุ่ นหุ่นยนต ์ซึง่ส่งผลกระทบต่อการใชช้วีติของผูส้งูวยัทีย่งัไม่ชาํนาญและคุน้ชนิกบัการใชเ้ทคโนโลย ีการพฒันาของเมอืง

ในชนบทของประเทศจนี ซึง่เป็นนโยบายทีจ่นีผลกัดนัการกา้วเขา้สู่ “ความเป็นชุมชนเมอืง” และการพกัผ่อนหย่อนใจดว้ยการเล่น

ไพ่นกกระจอก ซึง่เป็นวฒันธรรมทีม่อียู่คู่คนจนีมาตัง้แต่โบราณและยงัคงปรากฏใหเ้หน็ในปัจจุบนั  

 

ข้อเสนอแนะการศึกษา (Research Recommendations) 
 

คณะผูว้จิยัมขีอ้เสนอแนะเพื่อการวจิยัครัง้ต่อไป ดงัน้ี 

1. ควรศกึษาภาพสะทอ้นสงัคมจนีของกลุ่มคนเป่ยเพยีวจากซรีสีม์ากกว่าหน่ึงเรื่อง และมกีารลงพืน้ทีส่มัภาษณ์ในการศกึษา

สภาพชวีติของกลุ่มคนเป่ยเพยีว เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูทีร่อบดา้นและเชงิลกึ และเพือ่สะทอ้นอตัลกัษณ์ของคนเป่ยเพยีวในสงัคมจนี  

2. ควรมีการศึกษาภาพสะท้อนสงัคมจากหลายมิติ เพื่อเป็นฐานข้อมูลในการวางแผนพัฒนาสงัคมอย่างเป็นระบบ 

โดยเฉพาะการจดัการดา้นแรงงาน ดา้นการศกึษา และดา้นการจดัสวสัดกิารของภาครฐั 

3. ควรมกีารศกึษาเชงิเปรยีบเทยีบเรื่องอตัลกัษณ์ระหว่างกลุ่มคนเป่ยเพยีวกบักลุ่มคนชายขอบในเมอืงใหญ่อื่น ๆ เพื่อ

เขา้ใจสภาพสงัคมจนีทีซ่บัซอ้นและเปลีย่นแปลงอย่างรวดเรว็ในมติทิีก่วา้งขึน้ต่อไปได ้

 

กิตติกรรมประกาศ (Acknowledgments) 

 

 บทความวิจัยฉบับน้ีผ่านการพิจารณาเห็นชอบจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์สาขาสังคมศาสตร ์

และพฤตกิรรมศาสตร ์มหาวทิยาลยัสงขลานครนิทร ์รหสัหนงัสอืรบัรอง PSU IRB 2024 – LL – Libarts 010 (Internal) 



“Beipiao” : The Chinese Social Reflections through the Chinese Series, E4066 (1-20) 
 

 
Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.1 January – April 2025     19 

รายการเอกสารอ้างอิง (References) 

 

Beijing Municipal Education Commission. (2023). Běijīng Shì jiàoyù wěiyuánhuì guānyú 2023 nián yìwù jiàoyù 

jiēduàn rùxué gōngzuò de yìjiàn. [Beijing Municipal Education Commission's Opinions on the 2023 Compulsory 

Education Enrollment Work The People’s Government of Beijing Municipality]. Retrieved 15 May 2024, from 

https://www.beijing.gov.cn/zhengce/zhengcefagui/202304/t20230422_3063612.html (In Chinese) 

Chen, J. (2008). Xiǎngxiàng zhōng de Běijīng: Dūshì rénlèixué diànyǐng zhōng de “Běipiāo” qúntǐ. [Imagined 

Beijing : The ‘Beipiao’ Community in Urban Anthropology Films”]. Diànyǐng wénxué [Movie Literature], (06), 33-

35. (In Chinese)  

China Writers Association. (2022).《Wǒ zài tā xiāng tǐng hǎo de》Yántǎohuì zài Jīng jǔxíng. [A seminar on 

‘Remembrance of Things Past’ in Beijing]. Retrieved 15 May 2024, from http://www.china writer.com.cn/GB/n1/ 

2022/0101/c403994-32322281.html (In Chinese)  

CRI Online. (2013). Kum Kon Jeen Tee Ja Sang Pun Ha Sung Kom Nai A Na Kot (2). [Group of Chinese People Group 

Who will cause Social Problems in the future (2)]. Retrieved 15 May 2024, from 

http://thai.cri.cn/247/2013/11/21/225s215689.htm (In Thai)  

Duangmala, V., Numtong, K., & Metjiranont, M. (2024). Chinese Social Reflection in the Literary Works “Sou Shen ji”. 

Journal of Humanities & Social Sciences (JHUSOC) Faculty of Humanities and Social Science Buriram Rajabhat 

University, 22(1),100-119. (In Thai)  

Engchuan, S., & Numtong, K. (2022). The Reflection of Chinese Social Problems Through Short Fiction Adaptation into 

the Movie “XIANGNÜ XIAOXIAO”. Ganecha Journal, Chiangmai Rajabhat University, 18(1), 15-29. (In Thai)    

Esther, J., & Others. (2023). Materialism and Life Satisfaction Relations Between and Within People Over Time: Results 

of a Three-Wave Longitudinal Study. Journal of Consumer Psychology, 33(3), 591-601. (In English) 

Hunan Provincial Radio and Television Bureau. (2022). 《Wǒ zài tā xiāng tǐng hǎo de》Rónghuò 2021 niándù 

yōuxiù hǎiwài chuánbō zuòpǐn. [‘Remembrance of Things Past’ won the Outstanding Overseas Communication 

Work of 2021]. Retrieved 15 May 2024, from https://gbdsj.hunan.gov.cn/gbdsj/xxgk/gzdt/hyxx/202201/t20220111_ 

22459767.html (In Chinese)  

Institute of Linguistics. (2021). Xiàndài hànyǔ cídiǎn dì 7 bǎn. [Contemporary Chinese Dictionary]. 7th ed. The 

Commercial Press. (In Chinese) 

Kiranawat, P., & Chermanchonlamark, C. (2023). Reflection on Society Presented in Black mirror series and The Writer’ 

Screenplay. Journal of Communication Arts review, 27(1), 153-164. (In Thai)   

Li, J. (2019). Jīyú shòu zhòng gòngqíng shìjiǎo xià fēnxī 《Wǒ zài tā xiāng tǐng hǎo de》rèbō yuányīn. [The 

Willingness of Beipiao Youth to Leave Beijing and Its Influencing Factors : Based on the Survey of the 

Development of Beijing Youth Population in 2015 and the Analysis of the Population Changes in Tokyo Circle]. 

Zhōngguó Qīngnián Yánjiū. [China Youth Study Journals], (06), 54-60. (In Chinese)  

Matapitak, P. (2023). Soft Power to Censorship: A Look Back at the Evolution of Entertainment Media in the Style of the 

Chinese Communist Party. Retrieved 15 May 2024, from https://www.the101.world/china-entertainment-industry/ 

(In Thai)  

MGR Online. (2024). New China Insights. Retrieved 15 July 2024, from https://mgronline.com/ china/detail/96700 

00016842 (In Thai) 



“Beipiao” : The Chinese Social Reflections through the Chinese Series, E4066 (1-20) 
 

 
Journal of Arts and Thai Studies Vol.47 No.1 January – April 2025     20 

Nie, W. (2022). Jīyú shòu zhòng gòngqíng shìjiǎo xià fēnxī 《Wǒ zài tā xiāng tǐng hǎo de》rèbō yuányīn. 

[Analyzing the Reasons for the Popularity of ‘Remembrance of Things Past’ From the Audience Empathy 

Perspective]. Shēng píng shìjiè. [Voice and Screen World], (04). (In Chinese)  

Office of the Royal Society. (2007). Marginal People. Retrieved 27 January 2025, from 

http://legacy.orst.go.th/?page_id=130. (In Thai) 

Park, K. (2006). An Analysis of Social Reflections Shown in Korean Folktales. Master Thesis, M.A. in Thai Language, 

Srinakharinwirot University, Thailand. (In Thai)    

Prommikabut, W. (1991). Symbolic Communication: Nature, Development, Impact. Delhi: Artline Press. (In Thai)   

Qin, S. (2018). Reflection of Thai Society in the Kanokphong-Songsomphan short stories during 2005-2007. Master 

Thesis, M.A. in Teaching Thai as a Second Language, Huachiew Chalermprakiet University, Thailand. (In Thai)    

Rojanawanichkij, O., Soontornthamniti, N., & Cheewawiphas, T. (2024). Research Conceptual Framework. 

Su, L. (2018). “Liquid Life” and Youth Exploration: A Study of the University of Beijing’s Internet Circle of “Beijing Drifters”. 

Master Thesis, M.A. in Sociology, Harbin Engineering University, China. (In Chinese) 

Tunintaraarj, R. (2020). Reflection of Social Issues through Bong Joon Ho’s Movies Graduate school. Master Thesis, 

M.A. in Arts, Rangsit University, Thailand. (In Thai)   

Wang, F. (2023). What Do the New Generation of Chinese People Think When the Government Pressures Them to Get 

Married and Have Children?. Retrieved 15 July 2024, from https://www.bbc.com /thai/articles/cd1pl7epw2jo (In 

Thai) 

Wang, M. (2022). Lún ài yù. [The Cycle of Love and Desire]. Nanjing: Nanjing University Press. (In Chinese) 

Wang, X., & Ma, Z. (2022). Dìyù wénhuà shìjiǎo xià “Wǒ zài jiāxiāng tǐng hǎo de” nǚxìng xíngxiàng de chònggòu.  

[Reconstruction of the Female Image in ‘Remembrance of Things Past’ From a Regional Cultural Perspective]. 

Dāngdài diànshì [Contemporary TV], (02), 38-43. (In Chinese)  

Yan, J. (2023). Jìnnián guóchǎn nǚxìng zhǔyì dūshì wǎngluòjù de chuàngxīn yánjiū——yǐ “Wǒ zài tā xiāng tǐng 

hǎo de” wéi lì.  [Recent Innovative Research on Domestic Feminist Urban Web Dramas : The Case of 

‘Remembrance of Things Past’]. Xībù guǎngbō diànshì. [West China Broadcasting TV], (04), 187-189. (In 

Chinese)  

Zhang, L., & Others. (2020). Research on the status of Doctor-Patient Trust in Different Levels of Hospitals in Beijing. 

Medicine and Society, 33(1), 85-88. (In Chinese) 

Zhang, Y. (2008). A Research on the Living Conditions of Post-80s Immigrants Group in Beijing. Master Thesis, M.A. in 

Sociology, Beijing Youth Politics College, China. (In Chinese) 

 


